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คู่มือการศึกษาประจ าปีการศึกษา  2568 
คณะศิลปศาสตร์และวทิยาการจัดการ  

มหาวทิยาลยัสงขลานครินทร์ วทิยาเขตสุราษฎร์ธานี 
                          

ประวตั ิ
  คณะศิลปศาสตร์และวทิยาการจดัการจดัตั้งข้ึนตามมติท่ีประชุมสภามหาวทิยาลยัสงขลานครินทร์ ในคราวประชุม
คร้ังท่ี 306(4/2551) เม่ือวนัท่ี 31 พฤษภาคม 2551 ท่ีไดก้ าหนดใหว้ทิยาเขตสุราษฎร์ธานี มีการปรับโครงสร้างการบริหารใหม่
ตามแนวคิดการจดักลุ่มศาสตร์ท่ีใกลเ้คียงกนัไวใ้นคณะเดียวกนัเพ่ือสร้างความเขม้แขง็และพฒันาสู่ความเป็นเลิศทางวชิาการ 
มีการด าเนินงานภายใตโ้ครงสร้างการบริหารแบบรวมศูนยบ์ริการประสานภารกิจ ซ่ึงมีคณบดีท าหนา้ท่ี เป็นผูบ้ริหารงานทาง
วชิาการ โดยการสนบัสนุนงบประมาณจากวทิยาเขต คณะศิลปศาสตร์และวทิยาการจดัการ มีภารกิจหลกัในการจดัการเรียน
การสอนดา้นมนุษยศาสตร์ สงัคมศาสตร์ และการจดัการในระยะแรกมีการจดัการเรียนการสอนจ านวน 4 หลกัสูตร ไดแ้ก่ 

1. หลกัสูตรบริหารธุรกิจบณัฑิต (วิทยาการจดัการ)  เป็นหลกัสูตรเดิมจากคณะเทคโนโลยีการจดัการ ซ่ึงต่อมา
เปล่ียนช่ือหลกัสูตรเป็นหลกัสูตรบริหารธุรกิจบณัฑิต (พฒันาธุรกิจ) เม่ือปี พ.ศ. 2552 

2. หลกัสูตรบริหารธุรกิจบณัฑิต (เศรษฐศาสตร์ธุรกิจ)  
3. หลกัสูตรบริหารธุรกิจบณัฑิต (ธุรกิจเทคโนโลยสีารสนเทศ) 
4. หลกัสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต (ภาษา การส่ือสารและธุรกิจ) 

รวมทั้งไดด้ าเนินการในการสร้างสรรคง์านวจิยั บริการวชิาการ และท านุบ ารุงศิลปวฒันธรรม 
 พ.ศ. 2554 เปิดหลกัสูตรรัฐประศาสนศาสตรบณัฑิต (การจดัการรัฐกิจและวิสาหกิจ) ข้ึนและปรับปรุงหลกัสูตร
บริหารธุรกิจบณัฑิต (เศรษฐศาสตร์ธุรกิจ) เป็นหลกัสูตรเศรษฐศาสตรบณัฑิต (เศรษฐศาสตร์ธุรกิจ) 
 พ.ศ. 2555 เปิดหลกัสูตรบริหารธุรกิจบณัฑิต (การจดัการธุรกิจการท่องเท่ียว) ข้ึน 

พ.ศ. 2557 เปิดหลกัสูตรบริหารธุรกิจมหาบณัฑิต  
พ.ศ. 2558  เปิดหลกัสูตรบญัชีบณัฑิต (หลกัสูตรทวภิาษา) ข้ึน  

 พ.ศ. 2558  ปรับปรุงหลกัสูตรรัฐประศาสนศาสตรบณัฑิต (การจดัการรัฐกิจและวิสาหกิจ) โดยเปล่ียนช่ือเป็น
หลกัสูตรรัฐประศาสนศาสตรบณัฑิต (การจดัการรัฐกิจ)  

พ.ศ. 2559 ปรับปรุงหลกัสูตรหลกัสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต (ภาษา การส่ือสารและธุรกิจ) โดยเปล่ียนช่ือเป็น
หลกัสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต (ภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารทางธุรกิจ)  
 พ.ศ. 2559 มหาวิทยาลยัสงขลานครินทร์ไดป้รับเปล่ียนระบบการบริหารเป็นมหาวิทยาลยัภายใตก้ารก ากบัของรัฐ 
จึงไดมี้การเปล่ียนแปลงโครงสร้างใหม่ โดยก าหนดให้ คณะศิลปศาสตร์และวิทยาการจดัการซ่ึงอยู่ภายใตก้ารดูแลของ
ส านักงานวิทยาเขตสุราษฎร์ธานี ให้เป็นคณะท่ีมีภาระหน้าท่ีในการบ ริหารจัดการทั้ งระบบ โดยยงัคงมีลักษณะรวม
ศูนยบ์ริการประสานภารกิจร่วมกบัส านกังานวทิยาเขต แต่ขอบเขตอ านาจหนา้ท่ีมีใกลเ้คียงกบัคณะอ่ืนในมหาวทิยาลยั  
 พ.ศ. 2563 ไดเ้กิดการเปล่ียนแปลงในเชิงโครงสร้าง เม่ือมหาวทิยาลยัไดจ้ดัตั้งวทิยาลยันานาชาติ วทิยาเขตสุราษฎร์
ธานีข้ึน โดยไดแ้ยกหลกัสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต (ภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารทางธุรกิจ) และหลกัสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต      
(ภาษาจีนเพ่ือการส่ือสารทางธุรกิจ) (หลกัสูตรนานาชาติ) และคณาจารยส์าขาภาษาต่างประเทศไปท่ีวิทยาลยันานาชาติ                
ท าใหค้ณะศิลปศาสตร์และวทิยาการจดัการ ยงัคงจดัการเรียนการสอนอยู ่ 6 หลกัสูตร 
 พ.ศ. 2563 ปรับปรุงหลกัสูตรบญัชีบณัฑิต (หลกัสูตรทวิภาษา) เป็นหลกัสูตรภาษาไทยเหมือนกบัหลกัสูตรอ่ืนๆ         
เป็นความตอ้งการของตลาดแรงงาน  
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 พ.ศ. 2564 ปรับปรุงหลกัสูตรบริหารธุรกิจบณัฑิต (พฒันาธุรกิจ) โดยเปล่ียนช่ือเป็นหลกัสูตรบริหารธุรกิจบณัฑิต    
(การจดัการธุรกิจ)  
 พ.ศ. 2566 มหาวิทยาลยัไดส้ั่งการให้ควบรวมวิทยาลยันานาชาติ วิทยาเขตสุราษฎร์ธานีกบัคณะศิลปศาสตร์และ
วทิยาการจดัการเขา้ดว้ยกนั โดยใหโ้อนบุคลากรสายวชิาการ สายอ านวยการ และนกัศึกษามาอยูภ่ายใตค้ณะ 

ปัจจุบนัคณะศิลปศาสตร์และวิทยาการจดัการมีการจดัการเรียนการสอนในระดบัปริญญาตรีและบัณฑิตศึกษา     
จ านวน 8 หลกัสูตร คณะฯไดด้ าเนินภารกิจทั้งในดา้นการเรียนการสอน การวิจยั การบริการวิชาการและพนัธกิจเพ่ือสังคม 
และการท านุบ ารุงศิลปวฒันธรรม   มีหลกัสูตรท่ีโดดเด่น เนน้การจดัการเรียนการสอนแบบเชิงรุก  (Active Learning) การ
จัดการศึกษาเชิงบูรณาการการเรียนรู้กับการท างาน (Work Integrated Learning: WIL) และการบูรณาการศาสตร์ด้าน
ภาษาต่างประเทศ การส่ือสารและธุรกิจท่ีมีความทนัสมยัและทนัต่อสถานการณ์ปัจจุบนั โดยภายในคณะไดมี้การจัดตั้ง
ศูนยว์ิจยั ศูนยบ์ริการวิชาการ และส านักงานบริหารคณะ นอกจากบณัฑิตของคณะศิลปศาสตร์และวิทยาการจดัการ จะมี
ความรู้ ความเขา้ใจ และเช่ียวชาญ ในการประยกุตใ์ชภ้าษาเพ่ือการส่ือสารในบริบททางธุรกิจแลว้ บณัฑิตยงัมีความสามารถ
ในการวเิคราะห์ สงัเคราะห์ และใชเ้ทคโนโลยีสารสนเทศ  ไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ รวมทั้งไดรั้บการปลูกจิตวญิญาณของการ
เป็นผูป้ระกอบการ เพ่ือรองรับการแข่งขนัท่ีสูงข้ึนของตลาดแรงงาน 
วสัิยทศัน์ 

คณะชั้นน าระดบัประเทศดา้นการบูรณาการศาสตร์ดา้นการจดัการ 
พนัธกจิ 

        1. การจดัการศึกษาดา้นการจดัการและภาษาท่ีมีคุณภาพส าหรับคนทุกช่วงวยั 
2. การผลิตผลงานวจิยัและนวตักรรมการจดัการและภาษา 
3. การขบัเคล่ือนพนัธกิจเพ่ือสงัคมดว้ยศาสตร์การจดัการและภาษา 

ค่านิยม 
PSU-LAMS ประกอบดว้ย 

P = Professionalism ความเป็นมืออาชีพ  
      S = Social responsibility  ความรับผิดชอบต่อสงัคม 
      U = Unity   ความเป็นเอกภาพ  
       L = Learning  การเรียนรู้     
  A = Adaptation   การปรับตวั 
  M = Morality   ยดึมัน่ในคุณธรรม  
  S = Sustainability   ความยัง่ยนื 
สมรรถนะหลกั 

การบริการสงัคมและเครือข่ายความร่วมมือ  
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หลกัสูตรทีเ่ปิดสอน 

ระดบัปริญญาตรี 
 หลกัสูตรบริหารธุรกจิบณัฑติ 

1. สาขาวชิาการจดัการธุรกิจ หลกัสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568 
2. สาขาวชิาการจดัการธุรกิจการท่องเท่ียว หลกัสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2564 

 หลกัสูตรเศรษฐศาสตรบณัฑติ 
3. สาขาวชิาเศรษฐศาสตร์ธุรกิจ หลกัสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2564 

 หลกัสูตรรัฐประศาสนศาสตรบัณฑิต   
4. สาขาวชิาการจดัการรัฐกิจ หลกัสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2567 

 หลกัสูตรบัญชีบณัฑิต   
5. หลกัสูตรบญัชีบณัฑิต หลกัสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2567  

หลกัสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต 
    6. สาขาวชิาภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารทางธุรกิจ หลกัสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2567  
    7. สาขาวชิาภาษาจีนเพ่ือการส่ือสารทางธุรกิจ (หลกัสูตรนานาชาติ) หลกัสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2567 

        ระดบับัณฑิตศึกษา 
    8. หลกัสูตรบริหารธุรกิจมหาบณัฑิต หลกัสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2567 

สีของคณะ (สีครุย)   
สีแดง      FD1B24 

 สีเหลือง  FFFF00 
สถานทีต่ดิต่อ   

ส านกังานบริหารคณะศิลปศาสตร์และวทิยาการจดัการ 
 มหาวทิยาลยัสงขลานครินทร์วทิยาเขตสุราษฎร์ธานี 
 31  หมู่ท่ี  6  ต าบลมะขามเต้ีย  อ าเภอเมือง  จงัหวดัสุราษฎร์ธานี  84000 

โทรศพัท ์  0 7727  8873 
Facebook            

คณะศิลปศาสตร์และวทิยาการจดัการ ม.อ.  
เวบ็ไซต์ 
  https://lams.surat.psu.ac.th/ 
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คณะศิลปศาสตร์และวทิยาการจดัการ 
 

หลกัสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต สาขาวชิาภาษาจนีเพ่ือการส่ือสารทางธุรกจิ (หลกัสูตรนานาชาต)ิ 
ช่ือปริญญาและสาขาวชิา 
ภาษาไทย ช่ือเตม็ ศิลปศาสตรบณัฑิต (ภาษาจีนเพ่ือการส่ือสารทางธุรกิจ) 
 ช่ือยอ่ ศศ.บ. (ภาษาจีนเพ่ือการส่ือสารทางธุรกิจ) 
ภาษาองักฤษ ช่ือเตม็ Bachelor of Arts (Chinese for Business Communication) 
 ช่ือยอ่ B.A. (Chinese for Business Communication) 
 
ปรัชญาของหลกัสูตร 
 ผลิตบณัฑิตท่ีมีความเช่ียวชาญทางดา้นภาษาจีนโดยเนน้การส่ือสารในมิติทางธุรกิจอยา่งมีประสิทธิภาพ บณัฑิต
ประยุกต์ใช้ทักษะทาง เทคโนโลยีในการท างาน สามารถน าความ รู้และประสบการณ์จากการ เ รียนรู้ภาษา           
และวฒันธรรมจีนทางธุรกิจไปประกอบอาชีพได้อย่างมีคุณธรรม จริยธรรม และมีความสุข รวมทั้งท างานร่วมกบัผูอ่ื้น 
ไดท้ั้งในระดบัภูมิภาค ประเทศและระดบัสากลอยา่งมีคุณภาพ โดยมีพ้ืนฐานกระบวนการจดัการเรียนรู้ จากความตอ้งการ 
ของผูเ้รียนเป็นเคร่ืองมือในการจดัการเรียนการสอนในลกัษณะยึดผูเ้รียนเป็นศูนยก์ลางควบคู่ไปกับส่งเสริมการเรียนรู้ 
ด้วยตนเองจากการลงมือฝึกปฏิบติั เพ่ือให้เกิดทกัษะการแก้ปัญหา และรู้เท่าทนัการเปล่ียนแปลงตามสภาวการณ์ต่าง ๆ  
ในปัจจุบนัไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ 
 
ผลลพัธ์การเรียนรู้ของหลกัสูตร (PLOs) 
 เม่ือส าเร็จการศึกษาจากหลกัสูตรนี ้บัณฑิตสามารถ 
 1. ส่ือสารภาษาจีนในบริบทธุรกิจไดต้ามวตัถุประสงค ์
 2. ประยกุตใ์ชค้วามรู้เก่ียวกบัประเทศจีนและวฒันธรรมจีนเพ่ือการแกปั้ญหาการท างานในดา้นธุรกิจ 
 3. ท างานร่วมกบัผูอ่ื้นในบริบทพหุวฒันธรรมได ้
 4. ใชเ้ทคโนโลยดิีจิทลัในการแสวงหาความรู้และน าเสนอขอ้มูล 
 5. แสดงพฤติกรรมการมีความรับผิดชอบ ส านึกในหนา้ท่ีของตนเอง มีคุณธรรม จริยธรรม เคารพในสิทธิ 
        มนุษยชน และมีจิตสาธารณะ 
 6. ปฏิบติังานดา้นการส่ือสารภาษาจีนทางธุรกิจในสถานประกอบการไดส้ าเร็จลุล่วงตามท่ีไดรั้บมอบหมาย 
                   (แผนสหกิจศึกษา) 
 
การรับนกัศึกษา 

 รับทั้งนกัศึกษาไทยและนกัศึกษาต่างชาติ 

วนัอนุมตัหิลกัสูตร 

 ไดรั้บความเห็นชอบและอนุมติัจากสภามหาวทิยาลยั เม่ือวนัท่ี 17 มีนาคม 2567  
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โครงสร้างหลกัสูตร 
จ านวนหน่วยกติรวมตลอดหลกัสูตร    127 หน่วยกติ 

1. หมวดรายวชิาศึกษาทัว่ไป    24 หน่วยกติ 

รายวชิาบังคบั ไม่น้อยกว่า        18 หน่วยกติ 
 GE1 ภาษาและการส่ือสาร       4 หน่วยกติ 
 935-009G1 การอ่านเขียนภาษาองักฤษในชีวติประจ าวนั    2((2)-0-4) 
   Everyday English Reading and Writing 
 935-031G1  การฟังพดูภาษาองักฤษในชีวติประจ าวนั    2((2)-0-4) 
   Everyday English Listening and Speaking   
 GE 2 การพฒันาความคดิ       4 หน่วยกติ 
   การคดิเชิงตรรกะและตวัเลข     2 หน่วยกติ 
 935-006G2A  คิดเป็น คิดสนุก       2((2)-0-4) 
   Intelligent Thinking  
   การคิดเชิงระบบ      2 หน่วยกิต 
 935-007G2B  สนุกคิด       2((2)-0-4)  
   Smart Thinking 
 GE 3 การคดิแบบผู้ประกอบการ      2 หน่วยกติ 
 935-032G3  แนวคิดสู่ความเป็นผูป้ระกอบการและการเงินส่วนบุคคล    2((2)-0-4) 
    Idea to Entrepreneurship and Personal Finance 
 GE 4 การใช้เทคโนโลยดีจิทิลั      2 หน่วยกติ 
 935-033G4   เทคโนโลยดิีจิทลั       2((2)-0-4) 
   Digital Technology 
 หรือ 
 935-044G4  ปัญญาประดิษฐ ์       2((2)-0-4) 
   Artificial Intelligence 
 GE 5 สุขภาวะองค์รวม        2 หน่วยกติ 
 935-034G5   วถีิสุขภาพแบบองคร์วม      2((2)-0-4) 
   Holistic Wellness Studies  
 GE 6 จติสาธารณะและการพฒันาทีย่ัง่ยืน      2 หน่วยกติ 
 935-035G6 ความเป็นพลเมือง       2((2)-0-4) 
   Citizenship 
 GE 7 การปรับตวัให้เข้ากบัพลวตัของโลก      2 หน่วยกติ 
 935-036G7  การพฒันาอยา่งย ัง่ยนื      2((2)-0-4) 
   Sustainable Development 
 รายวชิาเลือก ไม่น้อยกว่า      6 หน่วยกติ 
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 -รายวชิาบังคบัเลือกด้านภาษา      2 หน่วยกติ 
 935-011G8 ภาษาไทยและการส่ือสาร      2((2)-0-4) 
   Thai and Communication 
 -รายวชิาเลือก ไม่น้อยกว่า        4 หน่วยกติ 
 935-010G8  ภาษาองักฤษเขม้ขน้ส าหรับนกัศึกษาปริญญาตรี                    2((2)-0-4) 
   Intensive English for Undergraduates  
 935-013G8     กีฬาเพ่ือสุขภาพ                                                              2((2)-0-4) 
       Sports for Health 
 935-014G8     การฝึกดว้ยเคร่ืองน ้ าหนกัเพ่ือสุขภาพ                                     2((2)-0-4) 
        Weight Training for Health 
 935-015G8      เดินวิง่เพ่ือสุขภาพ                                                         2((2)-0-4) 
                  Walking and Jogging for Health 
 935-017G8      เกมและกิจกรรมนนัทนาการ     2((2)-0-4) 
        Game and Recreation Activities 
 935-019G8  เคมีรอบตวัเรา                  2((2)-0-4) 
   Chemistry around Us 
 935-021G8  การฟังและพดูภาษาจีน                  2((2)-0-4) 
   Chinese Listening and Speaking Skills 
 935-023G8  การพดูและการพฒันาบุคลิกภาพ         2((2)-0-4) 
   Speaking Techniques and Personality Development 
 935-024G8  การเล่าเร่ืองโดยใชภ้าษาองักฤษ          2((2)-0-4) 
   English Story Telling 
 935-026G8  ภาษาองักฤษในท่ีท างาน                 2((2)-0-4) 
   English in the Workplace 
 935-028G8  เอเชียศึกษา                                 2((2)-0-4)  
   Asian Studies 
 935-030G8  ภาษาจีนในชีวติประจ าวนั                 2((2)-0-4) 
   Chinese in Daily Life  
 935-037G8  พลงังานในชีวติประจ าวนั                 2((2)-0-4) 
   Energy in Daily Life 
 935-038G8  ภาพจ้ึง! ดว้ยมือถือ                  2((2)-0-4) 
   Bravo Snapshot! By Mobile Phone Camera 
 935-039G8  สติกเกอร์ไลน์และส่ือดิจิทลั               2((2)-0-4) 
   LINE Stickers and Digital Media 
 935-040G8  การสร้างโมบายแอปพลิเคชนัแบบง่าย      2((2)-0-4) 
   Simple Mobile Application Creating 
 935-041G8  มาตรฐานในชีวติประจ าวนั                2((2)-0-4)  
   Standards in Daily Life 
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 935-042G8  โลกเล่าเร่ือง                                2((2)-0-4) 
   World talks 
 935-043G8  กฎหมายในชีวติประจ าวนั                 2((2)-0-4) 
   Law in Daily Life 
 935-111G8      พลศึกษาและนนัทนาการ                                                   2((2)-0-4) 
                  Physical Education and Recreation 
 935-112G8      ทกัษะการวา่ยน ้ า                       2((2)-0-4) 
                  Swimming Skills 
 935-114G8     ศิลปะการป้องกนัตวั     2((2)-0-4) 
                  Martial Arts 
 935-117G8     แบดมินตนั       2((2)-0-4) 
                  Badminton 

2. หมวดวชิาเฉพาะ    97 หน่วยกติ 

2.1 กลุ่มวชิาแกน         63 หน่วยกติ 
 936-140  ภาษาจีน 1      3((3)-0-6) 
   Chinese I 
 936-141  ภาษาจีน 2      3((3)-0-6) 
   Chinese II 
 936-142   ภาษาจีนฟัง-พดู 1      3((3)-0-6) 
   Chinese Listening-Speaking I 
 936-144  ภาษาจีนฟัง-พดู 2      3((3)-0-6) 
   Chinese Listening-Speaking II 
 936-145  การอ่านภาษาจีน 1      3((3)-0-6) 
   Chinese Reading I 
 936-240   ภาษาจีน 3      3((3)-0-6) 
   Chinese III 
 936-243  ภาษาจีน 4      3((3)-0-6) 
   Chinese IV  
 936-244  การอ่านภาษาจีน 2      3((3)-0-6) 
   Chinese Reading II 
 936-245  การเขียนภาษาจีน      3((3)-0-6) 
   Chinese Writing  
 936-247  การส่ือสารภาษาจีนเชิงธุรกิจ     3((3)-0-6) 
   Business Chinese Communication   
 936-340  ภาษาจีน 5      3((3)-0-6) 
   Chinese V 
 936-341  การอ่านส่ืออิเลก็ทรอนิกส์จีน     3((3)-0-6) 
   Chinese Electronic Media Reading 
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 936-343  วฒันธรรมจีน 1      1(0-3-0) 
   Chinese Culture I 
 936-344  ภาษาจีน 6      3((3)-0-6) 
   Chinese VI  
 936-346  ภาษาจีนเพื่อการน าเสนอ     3((2)-2-5) 
   Chinese for Presentation  
 936-347  วฒันธรรมจีน 2      1(0-3-0) 
   Chinese Culture II 
 936-348  เศรษฐกิจจีนร่วมสมยั      3((2)-2-5) 
   Economics of Contemporary China 
 936-360   ความรู้เก่ียวกบัประเทศจีน     3((3)-0-6) 
   Knowledge about China  
 936-361   การเขียนภาษาจีนเชิงธุรกิจ     3((3)-0-6) 
   Business Writing in Chinese 
 936-441  ระเบียบวธีิวจิยัทางมนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตร์  3((2)-2-5) 
   Research Methodology in Humanities and Social Science 
 936-442  สมัมนาภาษาจีน      1(0-3-0) 
   Seminar in Chinese  
 936-453  การแปล ไทย-จีน      3((2)-2-5) 
   Thai-Chinese Translation 
 936-455  ภาษาจีนผา่นส่ือ      3((3)-0-6) 
    Chinese through Media 
หมายเหตุ  *  นกัศึกษาแรกเขา้ชั้นปีท่ี 1 ของหลกัสูตร ตอ้งเขา้ร่วมโครงการปรับพ้ืนฐานทกัษะทางภาษาจีนและภาษาองักฤษ 
                     ก่อนเปิดภาคการศึกษาท่ี 1  
 
2.2 กลุ่มวชิาชีพ                34 หน่วยกติ 
  แผนฝึกงาน 
 - วชิาชีพบังคบั                   22 หน่วยกติ 
 936-248  ภาษาจีนเพ่ือธุรกิจการท่องเท่ียว    3((2)-2-5) 
   Chinese for Tourism Business   
 936-257  ภาษาจีนเพื่องานโรงแรมและภตัตาคาร    3((2)-2-5) 
   Chinese for Hotel and Restaurant Works 
 936-258  ภาษาจีนส าหรับการซ้ือสินคา้ออนไลน์    3((2)-2-5) 
   Chinese Language for Online Shopping 
 936-349  การจดัการการท่องเท่ียวในประเทศจีน    3((2)-2-5) 
   Tourism Management in China 
 936-350  ภาษาจีนเพ่ือเศรษฐกิจและการคา้ของจีน    3((2)-2-5) 
   Chinese for Chinese Economy and Trade 
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 936-354   การส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม    3((2)-2-5) 
   Intercultural Communication 
 936-448   เตรียมความพร้อมสหกิจศึกษาและฝึกงาน   1(0-2-1) 
   Pre-Cooperative Education and Practical Training 
 936-449  การฝึกงาน      3(0-18-0) 
   Practicum 
 
 แผนสหกจิศึกษา 
 - วชิาชีพบังคบั                    25 หน่วยกติ 
 936-248  ภาษาจีนเพ่ือธุรกิจการท่องเท่ียว    3((2)-2-5) 
   Chinese for Tourism Business   
 936-257  ภาษาจีนเพื่องานโรงแรมและภตัตาคาร    3((2)-2-5) 
   Chinese for Hotel and Restaurant Works 
 936-258  ภาษาจีนส าหรับการซ้ือสินคา้ออนไลน์    3((2)-2-5) 
   Chinese for Online Shopping 
 936-349  การจดัการการท่องเท่ียวในประเทศจีน    3((2)-2-5) 
   Tourism Management in China 
 936-350  ภาษาจีนเพ่ือเศรษฐกิจและการคา้ของจีน    3((2)-2-5) 
   Chinese for Chinese Economy and Trade 
 936-354   การส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม    3((2)-2-5) 
   Intercultural Communication 
 936-448   เตรียมความพร้อมสหกิจศึกษาและฝึกงาน   1(0-2-1) 
   Pre-Cooperative Education and Practical Training 
 936-450   สหกิจศึกษา       6(0-36-0) 
   Cooperative Education 
  - วชิาชีพเลือก               9 หรือ 12 หน่วยกติ 
นกัศึกษาท่ีเลือกแผนสหกิจศึกษาจะตอ้งเลือกเรียนรายวชิากลุ่มรายวชิาชีพเลือกไม่นอ้ยกวา่ 9 หน่วยกิต นกัศึกษาท่ีเลือกแผน
ฝึกงานจะตอ้งเลือกเรียนรายวชิากลุ่มรายวชิาชีพเลือกไม่นอ้ยกวา่ 12 หน่วยกิต จากรายวชิาดงัต่อไปน้ี 
 926-261  การเป็นผูป้ระกอบการเชิงนวตักรรม     3((3)-0-6) 
   Innovative Entrepreneurship   
 926-262   การจดัการธุรกิจขนาดกลางและขนาดยอ่ม     3((2)-2-5) 
   Small and Medium Business Management  
 926-281             การจดัการธุรกิจระหวา่งประเทศ         3((2)-2-5) 
       International Business Management 
 936-249  ภาษาจีนเพื่อการบริการการบิน    3((2)-2-5) 
   Chinese for Airline Services 
 936-250  ภาษาจีนเพื่องานเลขานุการ     3((2)-2-5) 
    Chinese for Secretarial Works 
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 936-251  ศิลปะและวฒันธรรมไทย     3((2)-2-5) 
    Thai Arts and Thai Culture 
 936-255  ภาษาจีนเพ่ือมคัคุเทศก ์     3((2)-2-5)  
    Chinese for Tourist Guide 
 936-259  เตรียมความพร้อมสอบวดัระดบัภาษาจีน                 3((2)-2-5) 
                                               HSK และ HSKK 
   Chinese Proficiency Test (HSK&HSKK) Preparation  
 936-260  ภาษาไทยเพื่องานบริการ     3((3)-0-6) 
    Thai for Services 
 936-261  ภาษาไทยเพื่อการส่ือสารในการปฏิบติังาน   3((3)-0-6) 
    Thai for Workplace Communication 
 936-262  วรรณกรรมแปล       3((3)-0-6) 
    Translated Literary Works 
 936-351  วฒันธรรมการท าธุรกิจแบบจีน    3((2)-2-5) 
    Chinese Business Culture 
 936-362  ภาษาจีนเพื่อการโฆษณาและการประชาสมัพนัธ์   3((2)-2-5) 
    Chinese for Advertising and Public Relations 
 936-363  ภาษาจีนส าหรับผูป้ระกอบการอาชีพอิสระ   3((2)-2-5) 
    Chinese for Self-employed Entrepreneur 
 936-440  การล่ามไทย-จีน      3((2)-2-5) 
    Thai – Chinese Interpretation  
 936-446  ภาษาจีนเพ่ืองานกองถ่ายภาพยนตร์    3((2)-2-5) 
    Chinese for Movie Production 
 936-447  วฒันธรรมจีนทอ้งถ่ินในสงัคมไทย    3((2)-2-5) 
   Local Chinese Culture in Thailand 
 936-454  การเขียนภาษาไทยเชิงธุรกิจ     3((3)-0-6) 
   Thai Writing for Business 
กรณีนกัศึกษาชั้นปีการศึกษาท่ี 2 มีความประสงคเ์ลือกเรียนกลุ่มชุดวชิา (Module) สามารถเลือกได ้1 ชุดวชิาจาก 2 ชุดวชิา 
ดงัน้ี 
 936-451  ชุดวชิาภาษาจีนส าหรับงานตอ้นรับส่วนหนา้ในโรงแรม       6((3)-6-9) 
          Module: Chinese for Hotel Front Office 
หรือ 
 936-452    ชุดวชิาภาษาจีนส าหรับงานมคัคุเทศก ์             6((3)-6-9) 
          Module: Chinese for Tour Guiding 
      หมายเหต ุ  นกัศึกษาสามารถเลือกเรียนชุดวชิา (Module) แทนวชิาชีพเลือก 2 วชิา 
 

3. หมวดวชิาเลือกเสรี    6 หน่วยกติ 
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แผนการศึกษาตลอดหลกัสูตร 
ปีที ่1 

 

ภาคการศึกษาที ่1     จ านวนหน่วยกติรวม (ทฤษฎ ี– ปฏิบัต ิ– ศึกษาด้วยตนเอง)                                                                        
935-006G2A  คิดเป็น คิดสนุก       2((2)-0-4) 
  Intelligent Thinking 
935-011G8 ภาษาไทยและการส่ือสาร      2((2)-0-4) 
  Thai and Communication 
935-031G1 การฟังพดูภาษาองักฤษในชีวติประจ าวนั    2((2)-0-4) 
  Everyday English Listening and Speaking    
935-035G6 ความเป็นพลเมือง       2((2)-0-4) 
  Citizenship 
935-xxxG8 วชิาเลือกศึกษาทัว่ไป 1     2((2)-0-4) 
936-140  ภาษาจีน 1      3((3)-0-6) 
  Chinese I 
936-142  ภาษาจีนฟัง-พดู 1      3((3)-0-6  
  Chinese Listening-Speaking I 
     รวม    16((16)-0-32) 

หมายเหตุ   
1. นกัศึกษาแรกเขา้ชั้นปีท่ี 1 ของหลกัสูตร ตอ้งเขา้ร่วมโครงการปรับพ้ืนฐานทกัษะทางภาษาจีน และภาษาองักฤษ 

ก่อนเปิดภาคการศึกษาท่ี 1 
2. นักศึกษาท่ีมีผลสอบวดัระดบัภาษาจีน HSK ระดบั 2 หรือผลคะแนนการสอบวดัระดบัภาษาจีน HSK สูงกว่า 

    ระดับ  2  สามารถน าผลสอบเ ทียบโอนหน่วยกิตกับรายวิชา  936 -140  ภาษาจีน 1  จะได้รับผลคะแนน 
    เ ป็นสัญลักษณ์ S และนักศึกษาต้องลงทะเบียนเรียนในรายวิชาชีพเลือกเ พ่ือทดแทนหน่วยกิตของรายวิชา 
    ดงักล่าวได ้
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ภาคการศึกษาที ่2     จ านวนหน่วยกติรวม (ทฤษฎ ี– ปฏิบัต ิ– ศึกษาด้วยตนเอง)                                                                        
 935-009G1 การอ่านเขียนภาษาองักฤษในชีวติประจ าวนั    2((2)-0-4) 
   Everyday English Reading and Writing 
 935-034G5   วถีิสุขภาพแบบองคร์วม      2((2)-0-4) 
   Holistic Wellness Studies 
 935-036G7  การพฒันาอยา่งย ัง่ยนื      2((2)-0-4) 
   Sustainable Development 
 935-xxxG8 วชิาเลือกศึกษาทัว่ไป 2     2((2)-0-4) 
 936-141  ภาษาจีน 2      3((3)-0-6) 
   Chinese II 
 936-144  ภาษาจีนฟัง-พดู 2       3((3)-0-6) 
     Chinese Listening-Speaking II 
 936-145   การอ่านภาษาจีน 1       3((3)-0-6) 
   Chinese Reading I 
      รวม            17((17)-0-30) 

หมายเหตุ นักศึกษาท่ีมีผลการเรียนภาษาองักฤษต ่ากว่าเกณฑ์ท่ีก าหนด ให้เขา้ร่วมกิจกรรมท่ีจดัโดยคณะหรือ
มหาวทิยาลยั 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



13 
 

แผนฝึกงาน 
      ช้ันปีที ่2  
 
ภาคการศึกษาที ่1     จ านวนหน่วยกติ (ทฤษฎ ี- ปฏิบัต ิ- ศึกษาด้วยตนเอง)  
 936-240  ภาษาจีน 3      3((3)-0-6) 
   Chinese III 
 936-244  การอ่านภาษาจีน 2      3((3)-0-6) 
   Chinese Reading II 
 936-245  การเขียนภาษาจีน       3((3)-0-6) 
   Chinese Writing  
 936-247  การส่ือสารภาษาจีนเชิงธุรกิจ     3((3)-0-6) 
   Business Chinese Communication 
 936-258  ภาษาจีนส าหรับการซ้ือสินคา้ออนไลน์    3((2)-2-5) 
   Chinese for Online Shopping 
 xxx-xxx  วชิาเลือกเสรี (1)       3((3)-0-6) 
      รวม            18((17)-2-35) 
 
ภาคการศึกษาที ่2     จ านวนหน่วยกติ (ทฤษฎ ี- ปฏิบัต ิ- ศึกษาด้วยตนเอง) 
 935-007G2B  สนุกคิด       2((2)-0-4)  
   Smart Thinking 
 935-032G3  แนวคิดสู่ความเป็นผูป้ระกอบการและการเงินส่วนบุคคล    2((2)-0-4) 
    Idea to Entrepreneurship and Personal Finance 
 935-033G4   เทคโนโลยดิีจิทลั       2((2)-0-4) 
   Digital Technology 
 หรือ 
 935-044G4  ปัญญาประดิษฐ ์       2((2)-0-4) 
   Artificial Intelligence 
 936-243  ภาษาจีน 4      3((3)-0-6) 
   Chinese IV 
 936-248  ภาษาจีนเพ่ือธุรกิจการท่องเท่ียว    3((2)-2-5) 
   Chinese for Tourism Business   
 936-257  ภาษาจีนเพื่องานโรงแรมและภตัตาคาร    3((2)-2-5) 
   Chinese for Hotel and Restaurant Works 
 936-xxx  วชิาชีพเลือก (1)      3((x)-y-z) 
 936-xxx  วชิาชีพเลือก (2)      3((x)-y-z) 
      รวม            21((x)-y-z) 
หมายเหตุ นกัศึกษาสามารถเลือกเรียนชุดวชิา (Module) แทนวชิาชีพเลือก 2 วชิา 
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ช้ันปีที ่3  (ณ สาธารณรัฐประชาชนจนี) 
 

ภาคการศึกษาที ่1     จ านวนหน่วยกติ (ทฤษฎ ี- ปฏบิตั ิ- ศึกษาด้วยตนเอง) 
 936-340  ภาษาจีน 5      3((3)-0-6) 
   Chinese V 
 936-341  การอ่านส่ืออิเลก็ทรอนิกส์จีน     3((3)-0-6) 
   Chinese Electronic Media Reading 
 936-343  วฒันธรรมจีน 1      1(0-3-0) 
   Chinese Culture I 
 936-350  ภาษาจีนเพ่ือเศรษฐกิจและการคา้ของจีน   3((2)-2-5) 
   Chinese for Chinese Economy and Trade 
 936-360   ความรู้เก่ียวกบัประเทศจีน     3((3)-0-6) 
   Knowledge about China  
 936-361  การเขียนภาษาจีนเชิงธุรกิจ     3((3)-0-6) 
   Business Writing in Chinese 
 936-3xx  วชิาชีพเลือก (3)      3((x)-y-z) 
      รวม            19((x)-y-z) 

 
ภาคการศึกษาที ่2     จ านวนหน่วยกติ (ทฤษฎ ี- ปฏบิตั ิ- ศึกษาด้วยตนเอง) 
 936-344  ภาษาจีน 6      3((3)-0-6) 
   Chinese VI 
 936-346  ภาษาจีนเพื่อการน าเสนอ     3((2)-2-5) 
   Chinese for Presentation  
 936-347  วฒันธรรมจีน 2      1(0-3-0) 
   Chinese Culture II 
 936-348  เศรษฐกิจจีนร่วมสมยั     3((2)-2-5) 
   Economics of Contemporary China 
 936-349  การจดัการการท่องเท่ียวในประเทศจีน    3((2)-2-5) 
   Tourism Management in China 
 936-354  การส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม    3((2)-2-5) 
   Intercultural Communication 
 936-3xx  วชิาชีพเลือก (4)      3((x)-y-z) 
      รวม            19((x)-y-z) 
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ช้ันปีที ่4 
 

ภาคการศึกษาที ่1      จ านวนหน่วยกติ (ทฤษฎ ี- ปฏบิตั ิ- ศึกษาด้วยตนเอง) 
 936-441  ระเบียบวธีิวจิยัทางมนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตร์  3((2)-2-5) 
   Research Methodology in Humanities  
   and Social Science 
 936-442  สมัมนาภาษาจีน      1(0-3-0) 
   Seminar in Chinese  
 936-453  การแปลไทย-จีน      3((2)-2-5) 
   Thai-Chinese Translation 
 936-448   เตรียมความพร้อมสหกิจศึกษาและฝึกงาน   1(0-2-1) 
   Pre-Cooperative Education and Practical Training 
            936-455            ภาษาจีนผา่นส่ือ                3((3)-0-6) 
   Chinese through Media 
 xxx-xxx   วชิาเลือกเสรี (2)      3((x)-y-z) 
      รวม            14 ((x)-y-z) 

 
ภาคการศึกษาที ่2      จ านวนหน่วยกติ (ทฤษฎ ี- ปฏบิตั ิ- ศึกษาด้วยตนเอง)  
 936-449  การฝึกงาน      3(0-18-0)  
   Practicum 
      รวม    3(0-18-0) 
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แผนสหกจิศึกษา 
ช้ันปีที ่2 

 
ภาคการศึกษาที ่1     จ านวนหน่วยกติ (ทฤษฎ ี- ปฏบิตั ิ- ศึกษาด้วยตนเอง) 
 936-240  ภาษาจีน 3      3((3)-0-6) 
   Chinese III 
 936-244  การอ่านภาษาจีน 2      3((3)-0-6) 
   Chinese Reading II 
 936-245  การเขียนภาษาจีน       3((3)-0-6) 
   Chinese Writing  
 936-247  การส่ือสารภาษาจีนเชิงธุรกิจ     3((3)-0-6) 
   Business Chinese Communication 
 936-258  ภาษาจีนส าหรับการซ้ือสินคา้ออนไลน์    3((2)-2-5) 
   Chinese for Online Shopping 
 xxx-xxx  วชิาเลือกเสรี (1)       3((3)-0-6) 
      รวม            18((17)-2-35) 

 
ภาคการศึกษาที ่2     จ านวนหน่วยกติ (ทฤษฎ ี- ปฏบิตั ิ- ศึกษาด้วยตนเอง) 
 935-007G2B  สนุกคิด       2((2)-0-4)  
   Smart Thinking 
 935-032G3  แนวคิดสู่ความเป็นผูป้ระกอบการและการเงินส่วนบุคคล    2((2)-0-4) 
    Idea to Entrepreneurship and Personal Finance 
 935-033G4   เทคโนโลยดิีจิทลั       2((2)-0-4) 
   Digital Technology 
 หรือ 
 935-044G4  ปัญญาประดิษฐ ์       2((2)-0-4) 
   Artificial Intelligence 
 936-243  ภาษาจีน 4      3((3)-0-6) 
   Chinese IV 
 936-248  ภาษาจีนเพ่ือธุรกิจการท่องเท่ียว    3((2)-2-5) 
   Chinese for Tourism Business   
 936-257  ภาษาจีนเพื่องานโรงแรมและภตัตาคาร    3((2)-2-5) 
   Chinese for Hotel and Restaurant Works 
 936-xxx  วชิาชีพเลือก (1)      3((x)-y-z) 
      รวม            18((x)-y-z) 

          
หมายเหตุ นกัศึกษาสามารถเลือกเรียนชุดวชิา (Module) แทนวชิาชีพเลือก 2 วชิา 
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ปีที ่3  (ณ สาธารณรัฐประชาชนจนี ) 
 

ภาคการศึกษาที ่1      จ านวนหน่วยกติ (ทฤษฎ ี- ปฏบิตั ิ- ศึกษาด้วยตนเอง) 
936-340  ภาษาจีน 5       3((3)-0-6) 
  Chinese V 
936-341  การอ่านส่ืออิเลก็ทรอนิกส์จีน      3((3)-0-6) 
  Chinese Electronic Media Reading 
936-343  วฒันธรรมจีน 1       1(0-3-0) 
  Chinese Culture I 
936-350  ภาษาจีนเพ่ือเศรษฐกิจและการคา้ของจีน    3((2)-2-5) 
  Chinese for Chinese Economy and Trade 
936-360   ความรู้เก่ียวกบัประเทศจีน      3((3)-0-6) 
  Knowledge about China  
936-361  การเขียนภาษาจีนเชิงธุรกิจ      3((3)-0-6) 
  Business Writing in Chinese 
936-3xx  วชิาชีพเลือก (2)       3((x)-y-z) 
      รวม            19((x)-y-z) 

 
ภาคการศึกษาที ่2      จ านวนหน่วยกติ (ทฤษฎ ี- ปฏบิตั ิ- ศึกษาด้วยตนเอง) 
936-344  ภาษาจีน 6       3((3)-0-6) 
  Chinese VI 
936-346  ภาษาจีนเพื่อการน าเสนอ      3((2)-2-5) 
  Chinese for Presentation  
936-347  วฒันธรรมจีน 2       1(0-3-0) 
  Chinese Culture II 
936-348  เศรษฐกิจจีนร่วมสมยั      3((2)-2-5) 
  Economics of Contemporary China 
936-349  การจดัการการท่องเท่ียวในประเทศจีน     3((2)-2-5) 
  Tourism Management in China 
936-354  การส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม     3((2)-2-5) 
  Intercultural Communication 
936-3xx  วชิาชีพเลือก (3)       3((x)-y-z) 
      รวม            19((x)-y-z) 
 

 
 
 
 



18 
 

ปีที ่4 
 

ภาคการศึกษาที ่1      จ านวนหน่วยกติ (ทฤษฎ ี- ปฏบิตั ิ- ศึกษาด้วยตนเอง) 
936-441  ระเบียบวธีิวจิยัทางมนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตร์   3((2)-2-5) 
  Research Methodology in Humanities and Social Science 
936-442  สมัมนาภาษาจีน       1(0-3-0) 
  Seminar in Chinese 
936-453  การแปล ไทย-จีน       3((2)-2-5) 
  Thai-Chinese Translation 
936-448   เตรียมความพร้อมสหกิจศึกษาและฝึกงาน    1(0-2-1) 
  Pre-Cooperative Education and Practical Training 
936-455            ภาษาจีนผา่นส่ือ                  3((3)-0-6) 
  Chinese through Media 
xxx-xxx   วชิาเลือกเสรี (2)       3((x)-y-z) 
      รวม           14((x)-y-z) 

  
ภาคการศึกษาที ่2     จ านวนหน่วยกติ (ทฤษฎ ี- ปฏบิตั ิ- ศึกษาด้วยตนเอง) 
936-450  สหกิจศึกษา        6(0-36-0) 
  Cooperative Education 
      รวม    6(0-36-0) 
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ค าอธิบายรายวชิา 
คณะศิลปศาสตร์และวทิยาการจดัการ 

หลกัสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต สาขาภาษาจนีเพ่ือการส่ือสารทางธุรกจิ (หลกัสูตรนานาชาต)ิ 
 
926-261  การเป็นผู้ประกอบการเชิงนวตักรรม      3((3)-0-6) 

Innovative Entrepreneurship   
ความหมายและคุณลกัษณะของผูป้ระกอบการ ความแตกต่างของธุรกิจขนาดกลางและขนาดย่อมกบั

ธุรกิจสตาร์ทอพั การสรรคส์ร้างส่ิงใหม่ท่ีมีคุณค่า กระบวนการคิดเชิงออกแบบ การวิเคราะห์ตลาดส าหรับสินคา้และบริการ
กลุ่มนวตักรรม การสร้างโมเดลธุรกิจอยา่งง่าย การน าเสนอแนวคิดทางธุรกิจแบบพิชช่ิง และกรณีศึกษา 

Definitions and attributes of entrepreneurs; the differences between SMEs and start-ups; value creation; 
design thinking process; market analysis of innovative products and services; creating a simple business model; pitching 
and case studies 

 
926-262  การจดัการธุรกจิขนาดกลางและขนาดย่อม (SME)   3((2)-2-5) 

Small and Medium Business Management  
ลกัษณะและประเภทของธุรกิจขนาดย่อมและขนาดกลาง การน าหลกัและทฤษฎีการจดัการปรับใช้กบั

ธุรกิจ กรณีศึกษาความส าเร็จและความลม้เหลวของการจดัการธุรกิจขนาดกลางและขนาดยอ่ม การระดมทุนส าหรับธุรกิจ
ขนาดกลางและขนาดยอ่ม ปัญหาและแนวทางในการแกไ้ขปัญหา ธุรกิจแฟรนไชส์ กรณีศึกษา การฝึกปฏิบติัเชิงบูรณาการ
กบัการท างาน 

Characteristics and types of small-and medium sized businesses; principles and theories applied to 
business management; case study of successful and failure small-and medium sized businesses; fund raising for small-and 
medium sized businesses; problem of and solution for small-and medium sized businesses; franchise business; case study; 
practice through work integrated learning 
 
926-281  การจดัการธุรกจิระหว่างประเทศ          3((2)-2-5) 

International Business Management 
ทฤษฎี หลกัการและวิธีการจดัการธุรกิจระหว่างประเทศ  วตัถุประสงค์และกลยุทธ์การจดัการธุรกิจ

ระหวา่งประเทศ ประโยชน์และโอกาสในการลงทุนต่างประเทศ การจดัการในองคก์ารต่างวฒันธรรม กลยทุธ์การลงทุนใน
ต่างประเทศ สภาพแวดลอ้มระดบัมหภาคของธุรกิจระหว่างประเทศ กลยุทธ์การจดัการธุรกิจระหว่างประเทศออนไลน์ 
เทคโนโลยีสารสนเทศสมยัใหม่ส าหรับธุรกิจระหว่างประเทศ การตลาดระหวา่งประเทศ การจดัการทรัพยากรมนุษยข์อง
ธุรกิจระหว่างประเทศ ความสัมพนัธ์ทางการคา้ระหว่างประเทศ องค์การการคา้ระหว่างประเทศ จริยธรรมของกิจการ 
ในการด าเนินธุรกิจระหว่างประเทศ กรณีศึกษาบริษทัขา้มชาติเขา้มาด าเนินธุรกิจในประเทศไทยและการจดัการธุรกิจ
ระหวา่งประเทศ ปฏิบติังานภาคสนามดา้นการจดัการธุรกิจระหวา่งประเทศ การฝึกปฏิบติัเชิงบูรณาการกบัการท างาน  
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Theories of international business; principles and methods for international business management; aims 
and strategies of international business management;  advantages and opportunities in oversea investment; cross cultural 
management; foreign investment strategies; macro environment of international business; online international business 
management; modern information technology for online international business; international marketing; international 
human resource management; international trading relationship; international commercial organizations; international 
business ethics; case study of multinational companies operating in Thailand; international business management; field 
practice on international business management; practice through work integrated learning 

 
934-324  โปรแกรมส าเร็จรูปส าหรับงานส านักงาน      3((2)-2-5)   

Software Applications for Office Work 
การใชโ้ปรแกรมประยุกต์ส าหรับสนับสนุนการท างานส านักงาน โปรแกรมประมวลผลค าโปรแกรม

ตารางการค านวณ แนวคิดเร่ืองขอ้มูลและการใช้งาน โปรแกรมจดัการฐานขอ้มูลเบ้ืองตน้โปรแกรมการน าเสนอข้อมูล 
โปรแกรมส าหรับการออกแบบสิงพิมพ ์อินโฟกราฟิก โปรแกรมส าเร็จรูปท่ีสนบัสนุนการนดัหมายและเทคโนโลยีส าหรับ
การติดต่อส่ือสารและการใชข้อ้มูลร่วมกนั 

Software’s  applications for office work; word processing; spreadsheet; data and data management 
system; presentation software; digital publishing and design software; info graphics; scheduling software; technology for 
enhancing team communication and sharing resources 

 
935-009G1 การอ่านเขียนภาษาองักฤษในชีวติประจ าวนั     2((2)-0-4) 
  Everyday English Reading and Writing 
 ทกัษะการอ่านภาษาองักฤษพ้ืนฐาน การอ่านบทความขนาดสั้น การพฒันาความรู้ดา้นค าศพัท์โครงสร้าง
ประโยคพ้ืนฐาน ทกัษะการเขียนเบ้ืองตน้ การเขียนระดบัประโยคและยอ่หนา้ขนาดสั้น 
 Basic English reading skills short passage reading vocabulary building basic Sentence structures basic 
writing skills sentence and short paragraph writing 
 
935-031G1 การฟังพูดภาษาองักฤษในชีวติประจ าวนั      2((2)-0-4) 
  Everyday English Listening and Speaking 
 ทกัษะการฟังและการพดูภาษาองักฤษ การสนทนาภาษาองักฤษในสถานการณ์ต่าง ๆ ในชีวติประจ าวนั 
 English listening and speaking skills English conversations in various daily life situations 
 
935-006G2A  คดิเป็น คดิสนุก        2((2)-0-4) 

Intelligent Thinking  
สนุกคิดรอบดา้น คิดค านวณในชีวติประจ าวนั การตดัสินใจเชิงความคิด 
Systematic thinking computation in daily life conceptual decision making   
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935-007G2B  สนุกคดิ        2((2)-0-4)  
  Smart Thinking 
  กระบวนการคิดในศตวรรษท่ี 21 การคิดวิเคราะห์ การคิดอยา่งมีวิจารณญาณ การคิดสร้างสรรค ์การคิด                   
เชิงระบบ การวางแผนและการตดัสินใจ เทคโนโลยีและการใชเ้ทคโนโลยี การน าเทคโนโลยีมาใชแ้กปั้ญหาสังคมอย่าง                     
ชาญฉลาด 
    Thinking process in the 21st century analytical thinking, critical thinking, creative thinking, system 
thinking planning and decision making technology and applying using technology to solve social problems smartly  
 
935-032G3  แนวคดิสู่ความเป็นผู้ประกอบการและการเงนิส่วนบุคคล     2((2)-0-4) 
   Idea to Entrepreneurship and Personal Finance 
  แนวคิดการเป็นผูป้ระกอบการ ทกัษะท่ีจ าเป็นส าหรับผูป้ระกอบการ การวางแผนเป้าหมายธุรกิจ การ
จดัท าแนวคิดธุรกิจดว้ยเคร่ืองมือทางธุรกิจสมยัใหม่ การวางแผนทางการเงินส่วนบุคคล การวางแผนการเงินส่วนบุคคลเพื่อ                            
การเกษียณอาย ุ
  Entrepreneurial mindset needed skills for entrepreneur business target setting Business idea formulation 
with modern business tools personal financial planning personal financial planning for retirement 
 
935-033G4    เทคโนโลยดีจิทิลั        2((2)-0-4) 
  Digital Technology 

ความรู้เบ้ืองตน้เก่ียวกบัระบบคอมพิวเตอร์ องค์ประกอบของระบบสารสนเทศ ความมัน่คงของขอ้มูล
สารสนเทศ จริยธรรมคอมพิวเตอร์ กฎหมายคอมพิวเตอร์ การรู้เท่าทันดิจิทัล ทักษะดิจิทัล การใช้โปรแกรมพ้ืนฐาน                         
พาณิชยอิ์เลก็ทรอนิกส์ 

Basic knowledge of computer system components of information system security of information data 
computer ethics computer laws digital literacy digital skills basic software usage electronic commerce 
 
935-044G4    ปัญญาประดษิฐ์     2((2)-0-4) 
    Artificial Intelligence 
    ความรู้เ บ้ืองต้นเก่ียวกับปัญญาประดิษฐ์ ความรู้พ้ืนฐานของระบบคอมพิวเตอร์ ประเภทของ
ปัญญาประดิษฐ์ การประยุกต์ใช้ปัญญาประดิษฐ์ในชีวิตประจ าวนั กฎหมายและจริยธรรมท่ีเก่ียวข้องกับการใช้งาน
ปัญญาประดิษฐ ์ปัญญาประดิษฐแ์ละความปลอดภยัของขอ้มูลและความเป็นส่วนตวั    
  Basic knowledge about Artificial Intelligence; basic knowledge of computer systems; types of Artificial 
Intelligence; applications of Artificial Intelligence in daily life; laws and ethics related to Artificial Intelligence Usage; 
Artificial Intelligence and information security and privacy 
 
935-034G5   วถิีสุขภาพแบบองค์รวม       2((2)-0-4) 
  Holistic Wellness Studies 
  นิยามของสุขภาวะองค์รวม หลกัการการดูแลสุขภาวะองค์รวม สถานการณ์ความเจ็บป่วยในปัจจุบัน                       
แนวทางการดูแลสุขภาวะองคร์วม วางแผนการน าวถีิสุขภาวะองคร์วมไปปฏิบติัในชีวติประจ าวนั 
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  Definition of holistic wellness principles of holistic health care current illness situations guidelines for 
holistic health care planning for holistic wellness practice in daily life 
 
935-035G6  ความเป็นพลเมือง        2((2)-0-4) 
  Citizenship 
  พลเมือง การเมืองการปกครอง การพฒันาท่ีย ัง่ยืน การปฐมพยาบาล การช่วยชีวิต ขั้นพ้ืนฐานท า
ประโยชน์เพื่อเพื่อนมนุษย ์
  Citizenship politics government sustainable development first aids and basic life support the benefit of 
mankind 

 
935-036G7  การพฒันาอย่างยัง่ยืน       2((2)-0-4) 
  Sustainable Development 
  หลกัการของการพฒันาอยา่งย ัง่ยนื การประยกุตข์องการพฒันาอยา่งย ัง่ยนืส าหรับการจดัการส่ิงแวดลอ้ม 
กรณีศึกษา 
  Principles of sustainable development applications of sustainable development for environmental 
management case study 
 
935-010G8  ภาษาองักฤษเข้มข้นส าหรับนักศึกษาปริญญาตรี                     2((2)-0-4) 
  Intensive English for Undergraduates 
  ทักษะภาษาอังกฤษท่ีจ าเป็นส าหรับการเรียนระดับอุดมศึกษา กลวิธีการอ่านเพ่ือจับใจความส าคญั                       
และรายละเอียด ไวยากรณ์ภาษาองักฤษขั้นพ้ืนฐาน ชนิดของค า ค  าศพัทว์ชิาการเพ่ือใชใ้นการเรียนในระดบัท่ีสูงข้ึน 
  Essential English skills needed for undergraduate study reading strategies for main ideas and details 
basic English grammatical structures parts of speech academic vocabulary for higher education 
 
 
935-011G8 ภาษาไทยและการส่ือสาร       2((2)-0-4) 
  Thai and Communication 
   การใชภ้าษาไทยเพื่อการส่ือสารท่ีถูกตอ้งเหมาะสม คุณธรรมและจริยธรรมในการใชภ้าษาทกัษะการใช้
ภาษาทั้งการฟัง การพดู การอ่านและการเขียนอยา่งมีประสิทธิภาพ น าความรู้ไปประยกุตใ์ชส่ื้อสารในชีวติประจ าวนั 
  Thai for effective communication morality and ethics in using language effective listening, speaking, 
reading and writing skills ability to apply language knowledge to everyday communication 
 
935-013G8  กฬีาเพ่ือสุขภาพ        2((2)-0-4) 
  Sports for Health  
  ความหมาย และรูปแบบต่าง ๆ ของการเล่นกีฬาเพ่ือสุขภาพ ทกัษะท่าทาง การเคล่ือนไหว การประยกุต์
หลกัการทางวทิยาศาสตร์การกีฬา ส าหรับกิจกรรมการออกก าลงักายเพ่ือสุขภาพ 
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  Definitions and types of sports for health, movement skills application of sport science principles to 
exercise activities 
935-014G8   การฝึกด้วยเคร่ืองน า้หนักเพ่ือสุขภาพ     2((2)-0-4) 
  Weight Training for Health 
  ศาสตร์เบ้ืองตน้ของการออกก าลงักาย มีทักษะในการออกก าลงักายด้วยกิจกรรมการฝึกด้วยเคร่ือง
น ้ าหนกั ทศันคติท่ีดีในการออกก าลงักายดว้ยกิจกรรมฝึกเคร่ืองน ้ าหนกั 
  The importance of health and physical fitness basic science of exercise self-control for proper weight 
skills on exercising and weight-training 
 
935-015G8   เดนิวิง่เพ่ือสุขภาพ       2((2)-0-4) 
               Walking and Jogging for Health  
  ศาสตร์เบ้ืองตน้ของการออกก าลงักายการดูแลน ้ าหนักตวัให้เหมาะสม ทักษะในการออกก าลังกาย                            
และการเล่นกีฬา ดว้ยกิจกรรมเดินวิง่เพ่ือสุขภาพทศันคติท่ีดีในการออกก าลงักายดว้ยกิจกรรมเดินวิง่เพ่ือสุขภาพ 
  The basic science of exercise the need for self-control, discipline and development of safe (proper) 
techniques for walking and jogging attitudes and awareness towards exercising, walking and jogging activities for 
improving the overall quality of life 
 
935-017G8  เกมและกจิกรรมนันทนาการ       2((2)-0-4) 
  Game and Recreation Activities 
  ความหมาย ความส าคญัและขอบข่ายและประเภทของกิจกรรมนนัทนาการ ลกัษณะและบทบาทของผูน้ า
นนัทนาการ การจดักิจกรรมนนัทนาการ 
  Definitions, importance, scopes and types of recreation activities characteristics and roles of recreation 
leader arrangement of recreation activities 
 
935-019G8   เคมรีอบตวัเรา                   2((2)-0-4) 
  Chemistry Around Us 
  การจ าแนกประเภทของสารเคมีอนัตราย การเคล่ือนยา้ย การเก็บรักษา การใชแ้ละการท าลายสารเคมีท่ี
ถูกตอ้ง สารเคมีท่ีใชใ้นบา้นเรือน การเกษตร อาหาร เคร่ืองส าอาและอุตสาหกรรมบางประเภทวธีิป้องกนัอุบติัภยัจากสารเคมี
อนัตรายและการปฐม พยาบาลเบ้ืองตน้ ความเจ็บป่วยท่ีเป็นผลจากการรับหรือสมัผสัสารเคมีอนัตราย 
  Classification of hazardous chemicals suitable methods for transfer, storage, usage, disposal and proper 
of chemicals used in household, agriculture, food, cosmetics and some industries first aids and prevention of accidents from 
hazardous chemicals ailments from contact with hazardous chemicals 
 
935-021G8  การฟังและพูดภาษาจนี                   2((2)-0-4) 
  Chinese Listening and Speaking Skills 
  ทกัษะการฟังและการพูดภาษาจีนพ้ืนฐาน การออกเสียงท่ีไดม้าตรฐาน การฟังและการพูดบทสนทนาใน
ชีวติประจ าวนั 



24 
 

  Basic Chinese listening and speaking skills standard pronunciation everyday Chinese listening and 
conversation 
 
935-023G8  การพูดและการพฒันาบุคลกิภาพ          2((2)-0-4) 
  Speaking Techniques and Personality Development 
  ความรู้พ้ืนฐานดา้นการพูดและบุคลิกภาพ หลกัเกณฑแ์ละกลวิธีการพูด บุคลิกภาพภายนอกบุคลิกภาพ
ภายใน การพฒันาบุคลิกภาพกบัการพูด ในโอกาสต่าง ๆ การประเมินผลและปรับปรุงการพูด  การพูดในชีวิตประจ าวนั                        
การพดูในท่ีท างาน การพดูในท่ีชุมชน 
  Basic knowledge of speaking and personality speaking techniques inner and outer personality speaking 
and personality development in various occasions speaking in daily life speaking in a working place and public speaking 
the evaluation and improvement for speaking and personality development 
 
935-024G8  การเล่าเร่ืองโดยใช้ภาษาองักฤษ           2((2)-0-4) 
  English Story Telling 
  การน าเสนอใจความส าคัญของเร่ืองราวต่างๆ เป็นภาษาอังกฤษ เช่น เร่ืองขนาดสั้ น นิทาน นิยาย                            
หรือเร่ืองราวท่ีพบเจอในชีวิตประจ าวนั เล่าเร่ืองราวท่ีอ่านดว้ยภาษาองักฤษ การแสดงหุ่นประกอบการเล่าเร่ืองการแสดง
ละคร การเล่าข่าว 
  Reading different kinds of reading texts such as short stories, tales, simplified novels telling the read 
stories in English telling stories through puppet show telling stories through dramatization news report 
 
935-026G8  ภาษาองักฤษในทีท่ างาน                  2((2)-0-4) 
  English in the Workplace 
  ทกัษะการ ฟัง พดูอ่าน และเขียนภาษาองักฤษท่ีจ าเป็นตอ้งใชใ้นการท างาน ทกัษะชีวติในท่ีท างานทกัษะ
ภาษาอังกฤษท่ีใช้ในการติดต่อประสานงานเช่นการพูดโทรศัพท์การขอและให้ข้อมูลการต้อนรับแขกและลูกค้า                               
รวมทั้งภาษาองักฤษท่ีใชใ้นการแกปั้ญหาและสถานการณ์ต่าง ๆ ในท่ีท างาน 
  English listening, speaking, reading and writing skills in a workplace English skills for coordinating i.e. 
telephoning, asking for and giving information, welcoming guests and customers problem solving in various workplace 
situations 
 
935-028G8  เอเชียศึกษา                                  2((2)-0-4)  
  Asian Studies 
  ประวติัความเป็นมาของประเทศในทวีปเอเชีย ภูมิประเทศ ภูมิศาสตร์ วฒันธรรม เศรษฐกิจ สังคม 
การเมือง ความสมัพนัธ์ระหวา่งประเทศ การรวมกลุ่มและความขดัแยง้ในภูมิภาค 
  History of countries in Asia geography culture digital economy politics education international relation 
integration and regional conflicts 
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935-030G8  ภาษาจนีในชีวติประจ าวนั                  2((2)-0-4) 
  Chinese in Daily Life 
  สนทนาภาษาจีนพ้ืนฐาน การถ่ายทอดและแสดงความคิดเห็น ทกัษะการฟัง การพูด การอ่าน การเขียน         
และบทสนทนาในชีวติประจ าวนั 
  Basic Chinese conversations expressing opinions listening, speaking, reading, and writing skills 
conversations in daily life 

 
935-037G8  พลงังานในชีวติประจ าวนั                  2((2)-0-4) 
  Energy in Daily Life 
  พลงังาน แหล่งก าเนิดพลงังาน พลงังานสะอาด พลงังานทางเลือก สถานการณ์พลงังานในปัจจุบัน            
และอนาคต การกกัเก็บพลงังาน การอนุรักษพ์ลงังานในระบบปรับอากาศและแสงสวา่ง การใชพ้ลงังานและผลกระทบทาง                   
ดา้นส่ิงแวดลอ้ม การสร้างจิตส านึกการประหยดัพลงังาน 
  Energy sources green energy renewable energy current and future energy situations energy storage 
energy conservations for air conditioning and lighting systems energy use and environmental impacts saving energy 
awareness 
 
935-038G8  ภาพจึง้! ด้วยมือถือ                   2((2)-0-4) 
  Bravo Snapshot! By Mobile Phone Camera 
   ความรู้พ้ืนฐานการถ่ายภาพ การถ่ายภาพบุคคล การถ่ายภาพวิว การถ่ายภาพสินคา้ การตกแต่งภาพ การ
สร้างอินโฟกราฟิก การสร้างวดีิทศัน์สั้น การออกภาคสนาม 
  Basic concept of photography portrait photography landscape photography product  photography 
retouching info graphics creation short video creation field trip 
 
935-039G8   สตกิเกอร์ไลน์และส่ือดจิทิลั                2((2)-0-4) 
  LINE Stickers and Digital Media 
  ความส าคญัของส่ือดิจิทลัและการน ามาใชป้ระโยชน์ การท าสติกเกอร์ไลน์ การท าอิโมจิ  การประดิษฐ์
ฟ้อนต ์การสร้างสรรคสิ์นคา้จากภาพวาดและภาพถ่าย 
  The importance of digital media and its utilization method to create a LINE stickers, an Emoji, a new 
font creation of products from drawings and photographs 
 
935-040G8   การสร้างโมบายแอปพลเิคชันแบบง่าย     2((2)-0-4) 
  Simple Mobile Application Creating 
  ความรู้เ บ้ืองต้นเก่ียวกับการพัฒนาโมบายแอปพลิเคชัน เคร่ืองมือและภาษาส าหรับการพัฒนา                                      
โมบายแอพลิเคชนั การพฒันาโมบายแอพลิเคชนัแบบบล็อคโปรแกรม การสร้างตวัแปร เง่ือนไข การวนซ ้ าส าหรับการ
พฒันา โมบายแอพลิเคชนัแบบบลอ็คโปรแกรม การออกแบบโมบายแอพลิเคชนัแบบบลอ็กโปรแกรม การจ าลองการท างาน
ของโมบายแอพลิเคชนั การเผยแพร่โมบายแอพลิเคชนั 
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  Introduction to mobile application development tools and computer languages for mobile application 
development block-based mobile applications development variables, condition, Iterations block-based mobile application 
design simulation of the operation of mobile applications publishing mobile application 
 
935-041G8  มาตรฐานในชีวติประจ าวนั                 2((2)-0-4)  
  Standards in Daily Life 
  หน่วยงานมาตรฐานในประเทศไทย มาตรฐานผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรม มาตรฐานบังคบัมาตรฐาน
ผลิตภณัฑชุ์มชน หลกัเกณฑแ์ละวิธีการท่ีดีในการผลิต การปฏิบติัทางการเกษตรท่ีดี ส่ิงบ่งช้ีทางภูมิศาสตร์ มาตรฐานสากล 
องคก์รระหวา่งประเทศวา่ดว้ยการมาตรฐาน โครงสร้างระดบัสูงไอเอสโอ 9001 ไอเอสโอ 14001 ไอเอสโอ 45001 มาตรฐาน
ต่างประเทศ กรณีศึกษาองคก์รผูไ้ดรั้บการรับรองมาตรฐาน 
  Thai standards body; Thai industrial standards; compulsory standards; Thai community product 
standards; Good Manufacturing Practice (GMP); Good Agricultural Practices (GAP); geographical indication; international 
standard; International Organization for Standardization; High Level Structure; ISO 9001; ISO 14001; ISO 45001; foreign 
standards; a case study of certified organizations 
 
935-042G8  โลกเล่าเร่ือง                                 2((2)-0-4) 
  World talks 
  การเปล่ียนแปลงทางดา้นเศรษฐกิจ สังคม ส่ิงแวดลอ้ม เทคโนโลยี และการจดัการสมยัใหม่ท่ีเกิดข้ึน                     
ในช่วงเวลานั้น ๆ 
  Changes in economy, society, environment, technology, and modern management occurred during that 
time 
 
935-043G8  กฎหมายในชีวติประจ าวนั                  2((2)-0-4) 
  Law in Daily Life 
  การใชก้ฎหมายอาญา ความรับผิดทางอาญา บุคคล ครอบครัว มรดก ทรัพยสิ์น  เหตุเดือดร้อนร าคาญ                   
ความรับผิดเพ่ือละเมิด คดีปกครอง ความผิดฐานหม่ินประมาท กระบวนการยติุธรรม 
  Application of criminal law criminal liability personal, family, inheritance, property cause of trouble 
liability for tort offense of defamation justice 
 
935-111G8   พลศึกษาและนันทนาการ                                                  2((2)-0-4) 
                 Physical Education and Recreation 
                 จุดมุ่งหมายของนันทนาการความจ าเป็นของนันทนาการในการด ารงชีวิตเกม นันทนาการพลศึกษา                       
และนนัทนาการในโปรแกรมปฏิบติัการ  การฝึกปฏิบติัการออกก าลงักายและนนัทนาการเพ่ือสุขภาพ 
  The objective of recreation the necessity of recreation in a daily life games physical education and 
recreation in workshop program exercise and recreation practice for health 
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935-112G8   ทกัษะการว่ายน า้                                                   2((2)-0-4) 
               Swimming Skills 
  ความรู้ ความเขา้ใจ  เก่ียวกบัประวติัความเป็นมาของการว่ายน ้ าเทคนิคและทกัษะ การว่ายน ้ าท่าต่าง ๆ 
มารยาทของการเป็นผูเ้ล่นและผูดู้ท่ีดีการบริหารร่างกาย การบ ารุงรักษาสุขภาพ และการดูแลรักษาอุปกรณ์และเคร่ืองอ านวย
ความสะดวกในการวา่ยน ้ า 
  Knowledge and understanding of swimming history principles and techniques for swimming styles rules 
and tips for being a good swimmer and audience exercising health care and treatment swimming equipment and facilities 
maintenance 
 
935-114G8    ศิลปะการป้องกนัตวั      2((2)-0-4) 
               Martial Arts 
     หลกัการรูปแบบวิธีการปฏิบติัเก่ียวกบัทกัษะการป้องกนัตวัการใชเ้ทคนิคการป้องกนัตวัในสถานการณ์
ต่างๆ การตั้ งหลักและการหาโอกาสท าให้คู่ต่อสู้เสียหลักวิธีการและหลักป้องกันตัวแบบต่างๆการบริหารร่างกาย 
เพ่ือเสริมสร้างสมรรถภาพทางกาย การดูแลรักษาอุปกรณ์ต่าง ๆ  ท่ีเก่ียวขอ้ง 

  Principles, patterns and self-defense practice the use of self-defense techniques in 
various situations standing firm and looking for a chance to attack opponents exercise for creating physical efficiency 
equipment maintenance 

       
936-140  ภาษาจนี 1       3((3)-0-6) 
  Chinese I 

การถ่ายทอดเสียงภาษาจีนกลางดว้ยอกัษรโรมนัในระบบสทัอกัษร (พินอิน) การออกเสียงพยญัชนะ สระ 
และวรรณยกุต ์การสนทนาและการทกัทายเบ้ืองตน้ เรียนรู้ประโยคท่ีใชใ้นชีวติประจ าวนั หลกัการเขียนตวัอกัษรจีนพ้ืนฐาน 
ความรู้อกัษรจีนประมาณ 600 ตวั 

Chinese Transcriptions using Pinyin; Mandarin consonants, vowels and tones; basic greetings and 
conversations in daily life; principles for basic Chinese characters; attaining approximately 600 Chinese characters 
 
หมายเหตุ ในกรณีท่ีนกัศึกษาเลือกเทียบโอนคะแนนสอบวดัระดบัภาษาจีน HSK 2 ข้ึนไป จะไดรั้บผลคะแนนเป็นสญัลกัษณ์ 
                 S (ผา่น) 

 
936-141  ภาษาจนี 2       3((3)-0-6)  

Chinese II 
รายวชิาบงัคบัเรียนก่อน: 936-140  ภาษาจีน 1  
รูปประโยคพ้ืนฐาน เรียนรู้ค าศพัท์เก่ียวกบัสถานการณ์ ส่ิงแวดลอ้มใกลต้วัท่ีใชบ่้อย  ในชีวิตประจ าวนั 

ทกัษะการฟัง พดู อ่านและเขียนเบ้ืองตน้ ความรู้อกัษรจีนประมาณ 800–1,000 ตวั     
  Prerequisite: 936-140 Chinese I  

Basic Mandarin sentence patterns; vocabulary and expressions in daily life; basic listening, speaking, 
reading and writing; attaining approximately 800-1,000 Chinese characters 
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936-142   ภาษาจนีฟัง-พูด 1       3((3)-0-6) 
Chinese Listening-Speaking I 
ทกัษะการฟังและพดูในหวัขอ้ท่ีเก่ียวขอ้งกบัเหตุการณ์ในชีวติประจ าวนั การออกเสียงท่ีถูกตอ้ง 
Listening and speaking in daily life with emphasis on accuracy and correct pronunciation  
 

936-144   ภาษาจนีฟัง-พูด 2       3((3)-0-6) 
Chinese Listening-Speaking II 
รายวชิาบงัคบัเรียนก่อน: 936-142  ภาษาจีนฟัง-พดู 1  
ทักษะการฟังและพูด การจับใจความ รูปแบบการสนทนาจากหัวขอ้หรือเร่ืองราวจากส่ือมลัติมิเดีย  

ท่ีก าหนด อภิปรายกลุ่มจากหวัขอ้ท่ีก าหนด การถ่ายทอดและแสดงความคิดเห็นเป็นภาษาจีน    
Prerequisite: 936-142 Chinese listening-speaking I 
Listening and speaking skills; finding main ideas; making conversations concerning assigned topics 

from multimedia; discussing in group on assigned topics; communicating and expressing opinions in Chinese 
 

936-145  การอ่านภาษาจนี 1       3((3)-0-6) 
Chinese Reading I 
เทคนิคการอ่านภาษาจีน การหาความหมายตัวอักษรจีน ค า และวลี จากโครงสร้างและบริบท 

การวเิคราะห์ความหมายประโยค ขอ้ความ และการจบัใจความส าคญัของเร่ือง  
Chinese reading strategies; finding meaning of Chinese characters words and phrases from sentence 

structure and context; semantic analysis of sentences, texts; understanding the main ideas 
 

936-240  ภาษาจนี 3       3((3)-0-6) 
  Chinese III 

รายวชิาบงัคบัเรียนก่อน: 936-141  ภาษาจีน 2  
ทกัษะการฟัง พดู อ่านและเขียน โครงสร้างประโยคความรวม ความรู้อกัษรจีนประมาณ 1,500 ตวั  
Prerequisite: 936-141 Chinese II  
Listening, speaking, reading and writing skills with emphasis on compound sentence structures; 

attaining approximately 1,500 Chinese characters 
 

936-243  ภาษาจนี 4       3((3)-0-6) 
  Chinese IV 

รายวชิาบงัคบัเรียนก่อน: 936-240  ภาษาจีน 3  
ทกัษะการฟัง พูด อ่าน และการเขียน โครงสร้างประโยคความซอ้น ความรู้อกัษรจีนประมาณ 2,000 ตวั

  Prerequisite: 936-240 Chinese III  
Listening, speaking, reading and writing skills with emphasis on complex sentence structures; attaining 

approximately 2,000 Chinese characters 
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936-244  การอ่านภาษาจนี 2       3((3)-0-6) 
  Chinese Reading II 

รายวชิาบงัคบัก่อน: 936-145  การอ่านภาษาจีน 1  
ทักษะการอ่านข้อความ บทความประเภทต่าง ๆ การจับใจความส าคัญ การตีความ การสรุป                     

ความและการแสดงความคิดเห็น  
Prerequisite:  936-145 Chinese Reading I 
Reading skills in different types of passages; understanding the main ideas, interpretation, summary and 

sharing opinions 
 

936-245  การเขียนภาษาจนี       3((3)-0-6) 
 Chinese Writing  
การเขียนภาษาจีนท่ีใช้ในชีวิตประจ าวนั จดหมายส่วนตวั บันทึกประจ าวนั การจดขอ้ความ  สั้ น ๆ  

การกรอกแบบฟอร์มต่าง ๆ การเขียนจดหมายอิเลก็ทรอนิกส์ การเขียนบตัรเชิญ  
Reading comprehension skills; understanding key points, interpreting, summarizing and analyzing the 

reading passages; expressing opinions from Chinese electronic media in various contexts 
 

936-247    การส่ือสารภาษาจนีเชิงธุรกจิ         3((3)-0-6) 
Business Chinese Communication   
ทกัษะฟัง พูด อ่าน และเขียนภาษาจีน การติดต่อส่ือสารทางธุรกิจ การน าเสนอสินคา้หรือบริการ การให้

ขอ้มูลเบ้ืองตน้ทางธุรกิจ  
Chinese listening, speaking, reading and writing skills; business communication; presenting products or 

services; giving basic business information      
 

936-248    ภาษาจนีเพ่ือธุรกจิการท่องเทีย่ว     3((2)-2-5)                                                  
Chinese for Tourism Business 
ทกัษะการส่ือสารภาษาจีนส าหรับงานบริการดา้นการท่องเท่ียว ความรู้ทัว่ไปเก่ียวกบัธุรกิจการท่องเท่ียว 

การจองท่ีพกั การติดต่อส่ือสารระหวา่งส านกังานทางโทรศพัท ์และการรับฝากขอ้ความต่าง ๆ  
Chinese communication skills for tourism services; knowledge about tourism business; reserving hotel 

rooms; inter office communication via telephone; leaving and taking messages      
 

936-249     ภาษาจนีเพ่ือการบริการการบิน     3((2)-2-5)                                                  
Chinese for Airline Services 
ทกัษะการส่ือสารภาษาจีนส าหรับการใหบ้ริการภาคพ้ืนและบริการบนเคร่ืองบิน คุณลกัษณะ                   ท่ี

เหมาะสมของผูใ้หบ้ริการ ความรู้เก่ียวกบัมารยาทในงานบริการทางการบิน  
Chinese communication skills for ground and in-flight services; appropriate attributes for service 

providers; knowledge of manners for aviation service work 
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936-250  ภาษาจนีเพ่ืองานเลขานุการ      3((2)-2-5)                                                  
Chinese for Secretarial Works 
งานธุรการส าหรับเลขานุการเบ้ืองต้น การนัดหมายเวลางาน การจดบันทึก การเขียนรายงาน                  

การประชุม การเขียนโตต้อบในการติดต่อส่ือสาร ขอ้ความผา่นส่ืออิเลก็ทรอนิกส์  
Basic secretarial works; making appointments; taking notes; taking minutes; writing business 

correspondence through electronic messaging; searching for information; computer typing; using office equipment 
 

936-251  ศิลปะและวฒันธรรมไทย       3((2)-2-5)                                                  
Thai Arts and Culture 
ศิลปะ ว ัฒนธรรม และขนบธรรมเนียมประเพณีไทย การปฏิสัมพันธ์ระหว่างบุคคลกับสังคม 

ความสามารถในการน าเสนอ เผยแพร่ศิลปะและวฒันธรรมไทยอยา่งถูกตอ้ง 
 Thai arts, culture and tradition; social interaction; presenting and providing the correct information 

about Thai culture 
   

936-255  ภาษาจนีเพ่ือมคัคุเทศก์       3((2)-2-5)                                                  
  Chinese for Tourist Guide   
  ทกัษะการฟัง พูด อ่านและเขียนภาษาจีนส าหรับงานมคัคุเทศก์ การสนทนาและการแกไ้ขปัญหาเฉพาะ
หนา้ในสถานการณ์ต่าง ๆ การใหข้อ้มูลและจดัท าก าหนดการเดินทาง ท่ีพกัสถานท่ีท่องเท่ียวในทอ้งถ่ิน  
  Chinese communication skills, listening, speaking, reading and writing for tourist guides; conversations 
and expressions; problem-solving in various unexpected situations; providing information and creating travel itineraries, 
accommodation, and local tourist attractions 

 
936-257  ภาษาจนีเพ่ืองานโรงแรมและภัตตาคาร     3((2)-2-5) 

Chinese for Hotel and Restaurant Works 
ทักษะภาษาจีนท่ีใช้ติดต่อในงานด้านโรงแรม ความรู้ทั่วไปเก่ียวกับงานโรงแรม การให้ขอ้มูลเก่ียว 

กบัห้องพกั การส ารองห้องพกั การประสานงานกบัแผนกต่าง ๆ ของโรงแรม การบริการอาหารและเคร่ืองด่ืม การให้ขอ้มูล
ดา้นส่วนประกอบของอาหาร การจดัการขอ้ร้องเรียนต่าง ๆ เก่ียวกบัการบริการดา้นภตัตาคาร 

Chinese skills for communication in hotel contexts; knowledge about hotel work; giving information 
about hotel rooms; room reservations; coordinating with different hotel departments; food and beverage services; giving 
information about food ingredients; handling complaints in restaurant services 

 
936-258  ภาษาจนีส าหรับการซ้ือสินค้าออนไลน์     3((2)-2-5) 

Chinese for Online Shopping 
ทักษะภาษาจีนส าหรับการสั่ง ซ้ือสินค้าออนไลน์  วิ ธีการและระบบการซ้ือสินค้าออนไลน์                         

แหล่งซ้ือ-ขายสินคา้ออนไลน์ การวเิคราะห์รายละเอียดและคุณสมบติัของสินคา้  
Chinese communication skills for online ordering; online shopping methods and ordering system; online 

sources for products supplying and purchasing; analysis of product details and its properties 
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936-259  เตรียมความพร้อมสอบวดัระดบัภาษาจนี HSK และ HSKK  3((2)-2-5)  
Chinese Proficiency Test Preparation 
เตรียมความพร้อมดา้นการฟัง การพูด การอ่าน การเขียน หลกัไวยากรณ์ และการท าขอ้สอบส าหรับการ

สอบวดัระดบัความรู้ภาษาจีน (HSK/HSKK)  
Preparation for HSK/HSKK test of listening, speaking, reading and writing grammatical skills; 

guidelines for HSK/HSKK test 
 

936-260  ภาษาไทยเพ่ืองานบริการ      3((3)-0-6)  
Thai for Services 
การใช้ค  าศัพท์  ส านวนและโครงสร้างภาษาไทยท่ีใช้ในงานบริการ เน้นทักษะทั้ งก าร ฟัง                           

การพูด การอ่านและการเขียน การใชภ้าษาไทยไดอ้ยา่งถูกตอ้งและเหมาะสมในการท างานดา้นบริการ การสนทนาโตต้อบ 
การแสดงความคิดเห็น และใหข้อ้มูลดา้นงานบริการตลอดจนการแกไ้ขปัญหาในงานบริการ 

Vocabulary, expressions and Thai structures used for services with the emphasis on listening, speaking, 
reading, and writing skills; correct and suitable Thai uses for services; conversation; expressing opinions, giving information 
concerning services, and solving problem in services      

 
936-261  ภาษาไทยเพ่ือการส่ือสารในการปฏิบัตงิาน    3((3)-0-6)  

Thai for Workplace Communication 
การใช้ค  าศัพท์ ส านวนและโครงสร้างในภาษาไทยท่ีใช้ในการส่ือสารเพ่ือปฏิบัติงานในหน่วยงาน  

การพูดติดต่อส่ือสาร การเขียนบนัทึกและจดหมายติดต่องาน การเขียนและการอ่านสารเชิงวิเคราะห์ การน าเสนอขอ้มูลใน
การปฏิบติังาน และการเขียนประชาสมัพนัธ์หน่วยงาน 

Vocabulary, expressions, and Thai structures used for communicating in the workplace; oral 
communication, note taking and correspondence writing; analytical reading and writing; giving presentation and writing for 
advertising the workplace 

 
936-262   วรรณกรรมแปล                3((3)-0-6) 

Translated Literary Works 
เเนวทางการเเปลกลอน บทความ วรรณกรรมจีนสมยัใหม่  
Techniques for translating poems, articles and modern Chinese literary works  
 

936-340  ภาษาจนี 5       3((3)-0-6) 
  Chinese V 

รายวชิาบงัคบัเรียนก่อน: 936-243  ภาษาจีน 4  
ทักษะการฟัง พูด อ่านและเขียน การอ่านและบันทึกขอ้มูลจากแหล่งต่าง ๆ การวิเคราะห์ประโยค  

การอภิปราย และการแสดงความคิดเห็น ความรู้อกัษรจีนประมาณ 2,500 ตวั  
Prerequisite: 936-243 Chinese IV  
Chinese listening, speaking, reading and writing skills; reading and note-taking from various sources; 

analyzing sentence patterns; discussing and giving opinions; attaining approximately 2,500 Chinese characters 
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936-341  การอ่านส่ืออเิลก็ทรอนิกส์จนี      3((3)-0-6) 
Chinese Electronic Media Reading 
การอ่านเพ่ือความเขา้ใจ การจบัประเด็นส าคญั การสรุปความ การตีความ การวิเคราะห์ การแสดงความ

คิดเห็นจากส่ืออิเลก็ทรอนิกส์ภาษาจีนในบริบทท่ีหลากหลาย 
Reading comprehension skills; understanding key points, interpreting, summarizing and analyzing the 

reading passages; expressing opinions from Chinese electronic media in various contexts 
 

936-343  วฒันธรรมจนี 1       1(0-3-0) 
Chinese Culture I 
ทกัษะดา้นศิลปะของจีนในแขนงต่าง ๆ การเขียนพูก่นัจีน การร าไทเก๊ก 
Skills in various Chinese arts; calligraphy writing; Tai chi  
 

936-344  ภาษาจนี 6        3((3)-0-6) 
Chinese VI 
รายวชิาบงัคบัเรียนก่อน: 936-340  ภาษาจีน 5  
ภาษาจีนระดับสูงทั้ ง 4 ทักษะ ค าศัพท์ ส านวนสุภาษิตจีน การฝึกการใช้ค  า ส านวน รูปประโยค  

ท่ีซบัซอ้นข้ึนใหถู้กตอ้งเหมาะสม การพดูและการเขียนอยา่งเป็นทางการ ความรู้อกัษรจีนประมาณ 3,000-3,500 ตวั 
Prerequisite: 936-340 Chinese V  
Advanced Chinese listening, speaking, reading and writing skills; applying more complicated words, 

expressions and sentence patterns appropriately; formal speaking and writing skills; attaining approximately 3,000-3,500 
Chinese characters 

 
936-346  ภาษาจนีเพ่ือการน าเสนอ      3((2)-2-5) 
  Chinese for Presentation 

ทกัษะการใชภ้าษาจีนในการน าเสนอ การวิเคราะห์ผูฟั้ง การจดัเตรียมเคา้โครงแบบแผน การน าเสนอ 
ทกัษะในการตอบขอ้สงสยัของผูฟั้ง การประเมินการน าเสนอ  

Presentation skills in Chinese; analyzing the audience; preparing presentation outlines; question 
handling skills; evaluating presentations 

 
936-347  วฒันธรรมจนี 2       1(0-3-0) 

Chinese Culture II 
รายวชิาบงัคบัเรียนก่อน: 936-343 วฒันธรรมจีน 1  
ศิลปะของจีนในแขนงต่าง ๆ ท าอาหารจีน การตดักระดาษจีน การถกัเชือกจีน  
Prerequisite: 936-343 Chinese Culture I  
Various Chinese arts; cooking Chinese food; Chinese paper cutting; Chinese knots 
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936-348  เศรษฐกจิจนีร่วมสมยั      3((2)-2-5) 
Economics of Contemporary China 
สภาพเศรษฐกิจจีนในเขตส าคัญต่าง ๆ เขตเศรษฐกิจพิเศษ มหานคร เขตการค้าเสรี นโยบาย                   

และแผนพฒันาเศรษฐกิจท่ีประเทศจีนก าหนดข้ึนในสถานการณ์ปัจจุบนั  
China's economic situations in various important zones, special economic districts, metropolises, free 

trade zones; current policies and economic development blueprints of China 
 

936-349  การจดัการการท่องเทีย่วในประเทศจนี     3((2)-2-5) 
Tourism Management in China  
ลักษณะของแหล่งท่องเท่ียวท่ีส าคัญในประเทศจีน  บทบาทและความส าคัญของอุตสาหกรรม               

การท่องเท่ียวในจีน ประเภทของการท่องเท่ียว การพฒันาแหล่งท่องเท่ียว พฤติกรรมนกัท่องเท่ียวทั้งชาวจีน และชาวต่างชาติ 
กฎหมายและแนวทางปฏิบติัท่ีเก่ียวขอ้งกบัการท่องเท่ียวในจีน ปัญหาดา้นการท่องเท่ียว และความแตกต่างดา้นวฒันธรรม 
การใชป้ระโยชน์ดา้นการจดัการสารสนเทศส าหรับการพฒันาธุรกิจท่องเท่ียว 

Uniqueness of tourist attractions in China; roles and importance of the tourism industry in China; types 
of tourism; tourist attractions development; Chinese and foreign tourist behaviors; laws and guidelines for travelling in 
China; tourism problems; cultural differences; utilization of information technology management for tourism business 
development 

 
936-350  ภาษาจนีเพ่ือเศรษฐกจิและการค้าของจนี     3((2)-2-5) 

Chinese for Chinese Economy and Trade 
ภาษาจีนท่ีเ ก่ียวข้องกับทิศทางและนโยบายทางเศรษฐกิจและการค้าของจีนในปัจจุบันทักษะ                   

ในการแกไ้ขปัญหาจากกรณีศึกษา  
Chinese use for economic trends and policies; problem-solving skills based on case 
 

936-351  วฒันธรรมการท าธุรกจิแบบจนี      3((2)-2-5) 
Chinese Business Culture 
ลักษณะทางสังคม ว ัฒนธรรม วิถีชีวิต ความเป็นอยู่ ธรรมเนียมปฏิบัติ รวมถึงค่านิยมเก่ียวกับ                    

การท างานของชาวจีน ความรู้และความเขา้ใจกฎหมาย กฎระเบียบ และกฎกติกาต่าง ๆ ในประเทศจีน  
Social characteristics; cultures, ways of life; livelihood; traditions; Chinese working values; laws; 

norms, rules and regulations  
 

936-354   การส่ือสารระหว่างวฒันธรรม     3((2)-2-5) 
  Intercultural Communication 

ธรรมชาติและปัญหาของการส่ือสารระหว่างบุคคลหรือกลุ่มบุคคลท่ีแตกต่างกันในด้านภาษา      
และวฒันธรรม อิทธิพลของความแตกต่างดา้นภาษาและวฒันธรรมท่ีมีผลต่อการส่ือสาร  

Nature and problems of interpersonal communication or groups of people in different languages and 
cultures; the influences of culture and language differences affecting communication 
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936-360   ความรู้เกีย่วกบัประเทศจนี      3((3)-0-6) 
  Knowledge about China 

ความรู้ในด้านประชากร ภูมิศาสตร์ ว ัฒนธรรม สังคม การเมืองการปกครองและเศรษฐกิจ                    
ของประเทศจีน  

Knowledge of Chinese society, including geography, culture, politics, population and economy 
 

936-361  การเขียนภาษาจนีเชิงธุรกจิ      3((3)-0-6) 
Business Writing in Chinese  
ทักษะภาษาจีนในการ เ ขียนเ ก่ียวกับงานธุร กิจ  การ เ ขียนโต้ตอบทางธุร กิจ  การจดบันทึก                         

การท าวาระการประชุมและรายงานการประชุมใ  
Business Chinese writing skills; business correspondence; note-taking; preparing agendas and minutes 

of meetings 
 

936-362  ภาษาจนีเพ่ือการโฆษณาและการประชาสัมพนัธ์    3((2)-2-5) 
  Chinese for Advertising and Public Relations 

 ค  าศพัท์และส านวนต่าง ๆ ในการโฆษณาและประชาสัมพนัธ์ ทกัษะ การโฆษณา และประชาสัมพนัธ์ 
จากสถานการณ์จ าลอง  

Vocabulary and expressions for advertising and public relations; Chinese skills for advertising and 
public relations 

   
936-363   ภาษาจนีส าหรับผู้ประกอบการอาชีพอสิระ    3((2)-2-5) 

Chinese for Self-employed Entrepreneur 
ทกัษะการส่ือสารภาษาจีนกบัความรู้ทางธุรกิจ ท่ีจ าเป็นส าหรับผูป้ระกอบการการเจรจาต่อรองทางธุรกิจ 

ความเขา้ใจพฤติกรรมของผูบ้ริโภค การใชเ้ทคโนโลยแีละนวตักรรมในการส่ือสารทางการตลาดรูปแบบใหม่ท่ีทนัสมยัและ
เป็นท่ีนิยม 

Chinese communication skills and business knowledge for entrepreneurs; business negotiations; 
understanding consumer behaviors; use of information technology and communicative innovation for modern and popular 
marketing 
 
936-440  การล่ามไทย-จนี       3((2)-2-5) 
  Thai-Chinese Interpretation   

ค าศพัทแ์ละส านวนต่าง ๆ  ท่ีจ าเป็นต่อการท าหนา้ท่ีล่ามดา้นธุรกิจ การคา้ การท่องเท่ียว และการบริการต่าง ๆ  
ทกัษะการแปลแบบล่าม  

Vocabulary and idioms for business, trade and tourism interpreters; interpretation skills between 
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936-441  ระเบียบวธีิวจิยัทางมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์   3((2)-2-5) 
  Research Methodology in Humanities Social and Science  

งานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้งกบัภาษาเพ่ือการส่ือสารทางธุรกิจและการท่องเท่ียว กระบวนการวิจยั การวิเคราะห์ 
สังเคราะห์ปัญหา การออกแบบและพฒันาเคร่ืองมือวิจยั วิธีการเลือกตวัอย่าง วิธีการเก็บรวบรวม และวิเคราะห์ขอ้มูล  
และการรายงานผลการวจิยั 

Research studies in language for business and tourism communication; research procedures; analysis 
and synthesis of research problems; development of research instruments; research design; sampling methods; data 
collection and analysis; reporting research findings 

 
936-442  สัมมนาภาษาจนี       1(0-3-0) 

Seminar in Chinese  
การสมัมนาและอภิปรายการใชภ้าษาจีนเพ่ือการส่ือสารทางธุรกิจ การท่องเท่ียวตามหัวขอ้ท่ีผูเ้รียนสนใจ 

  Seminar and discussion on business communication, tourism management or topics of interest 
 

936-446   ภาษาจนีเพ่ืองานกองถ่ายภาพยนตร์     3((2)-2-5) 
Chinese for Movie Production 
ค าศพัท ์ประโยคและบทสนทนาภาษาจีนท่ีใชส้ าหรับงานกองถ่ายภาพยนตร์ การจดักาท่ีเก่ียวขอ้งกบังาน

เบ้ืองหลงัการถ่ายท าภาพยนตร์  
Vocabulary, sentences and Chinese conversation used in movie studio; managements concerning those 

works behind the scene 
 
936-447  วฒันธรรมจนีท้องถิ่นในสังคมไทย     3((2)-2-5) 

Local Chinese Culture in Thailand 
ความหลากหลายของวฒันธรรมจีนทอ้งถ่ินท่ีปรากฏในสงัคมไทย  
The diversity of Chinese culture in different local areas 

 
936-448  เตรียมความพร้อมสหกจิศึกษาและฝึกงาน    1(0-2-1) 

Pre-Cooperative Education and Practical Training 
หลกัการ แนวคิด และกระบวนการของสหกิจศึกษาและฝึกงาน การวางแผนการประกอบอาชีพและการ

เตรียมความพร้อมก่อนเขา้ปฏิบติังานจริงในบริบทท่ีมีความหลากหลายทางวฒันธรรม 
Principles, ideas and processes of cooperative education and practical training; future career planning 

and preparation for work at enterprises with cultural diversity contexts  
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936-449  การฝึกงาน       3(0-18-0) 
Practicum 
ฝึกงานในหน่วยงานของภาคธุรกิจ หรือหน่วยงานอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัสาขาท่ีศึกษา เช่นการท่องเท่ียว 

การโรงแรม การขนส่งสินคา้ การน าเขา้และส่งออก เพ่ือให้นกัศึกษาไดมี้ประสบการณ์จริงจากการปฏิบติังานในหน่วยงาน 
ไดเ้รียนรู้การท างานร่วมกบัผูอ่ื้น ฝึกทกัษะการส่ือสาร และประยกุตค์วามรู้ และความสามารถของตนเอง โดยนกัศึกษาตอ้ง
ลงทะเบียนเรียนผ่านมาแลว้ไม่น้อยกว่า 7 ภาคการศึกษา โดยมีการประเมินผลโดยแหล่งฝึกงาน การนิเทศการฝึกงาน  
และรายงานการฝึกงาน หรือวธีิอ่ืน ๆ ตามท่ีคณะกรรมการประจ าหลกัสูตรก าหนด  

Work training in business sectors or other sectors relating to the students’ study program including 
tourism, hotel, logistics, and import and export to have students gain real experiences from practicum, to learn how to work 
with other people, to practice communication skills and apply their knowledge and ability; students must have registered at 
Prince of Songkla University for at least 7 semesters, receive an evaluation from their workplace, the advisor’s monitoring, 
and reporting their work performance or other methods specified by the program committee 

 
936-450   สหกจิศึกษา        6(0-36-0) 

Cooperative Education  
การปฏิบัติงานจริงดา้นภาษาจีน ณ สถานประกอบการ ภายใตก้ารดูแลและการแนะน า ของอาจารย์ 

ท่ีปรึกษาสหกิจศึกษา และท่ีปรึกษาจากสถานประกอบการ การรายงานและการน าเสนอ ผลส าเร็จโครงงานสหกิจศึกษา 
Working at enterprises on jobs related to Chinese under the supervision of a cooperative education 

advisor and other advisors from different organizations; reporting and presenting achievements of each cooperative 
education project 

 
936-453  การแปลไทย-จนี       3((2)-2-5) 

Thai-Chinese Translation  
ค าศัพท์และส านวนต่าง ๆ ท่ีจ าเป็นต่อการท าหน้าท่ีการแปลด้านธุรกิจ การค้า การท่องเท่ียว 

และการบริการต่าง ๆ ทกัษะการแปล 
Vocabulary and expressions for business, trade, tourism and services; translation skills 
 

936-454  การเขียนภาษาไทยเชิงธุรกจิ      3((3)-0-6) 
Thai Writing for Business 
ความ รู้ เ บ้ื องต้นหลักการ  และ เทคนิคต่ าง  ๆ  เ ก่ี ยวกับการ เ ขี ยน เ พ่ือการ ส่ือสาร เ ชิ ง ธุร กิจ 

อยา่งมีประสิทธิภาพ ปัญหาและขอ้บกพร่องพ้ืนฐานท่ีเป็นขอ้ควรระวงัของการเขียนในเชิงธุรกิจ รูปแบบการเขียนยอ่หนา้
บรรยายและอธิบายในการส่ือสารเชิงธุรกิจ การเขียนสรุปความและยอ่ความส าหรับขอ้มูลประเภท ต่าง ๆ ทางธุรกิจ เทคนิค
การเขียนท่ีถูกตอ้งส าหรับการแสดงความคิดเห็นต่อขอ้มูลการส่ือสารเชิงธุรกิจ ความรู้เบ้ืองตน้ในการเขียนบทความวิจยั 
ท่ีสมัพนัธ์กบักลุ่มขอ้มูลในเชิงธุรกิจ ความรู้ทัว่ไปเก่ียวกบัการประชุมและการเขียนบนัทึกรายงานการประชุม จดหมายธุรกิจ
ประเภทต่าง ๆ การเขียนโครงการในรูปแบบต่าง ๆ เพ่ือการพฒันาทางดา้นธุรกิจ 
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Introduction to writing principles and techniques for effective business communication; understanding 
challenges and obstacles in Business writing; writing descriptive and explanatory paragraphs for business communication; 
writing a summary and summarizing business information; writing techniques for commenting on business information; 
writing comments; understanding basic knowledge of writing research articles in business contexts; understanding general 
knowledge of meeting arrangement and writing minutes of meetings; writing various types of business letters; writing 
business development plan 

 
936-455  ภาษาจนีผ่านส่ือ       3((3)-0-6) 

Chinese through Media  
ทกัษะการฟัง พูด อ่านและเขียน ความเขา้ใจ การจบัใจความ การตีความ และการแสดงความคิดเห็นต่อ

เน้ือหาของส่ือต่าง ๆ ท่ีไดรั้บชมและรับฟังจาก ภาพยนตร์ วทิย ุเพลง ข่าว ส่ือออนไลน์ 
Chinese listening, speaking, reading, and writing skills; reading comprehension; reading for main ideas; 

interpreting; giving opinions on contents from various kinds of media- movies, radios, songs, news and online media 
 

936-451  ชุดวชิาภาษาจนีส าหรับงานต้อนรับส่วนหน้าในโรงแรม   6((3)-6-9) 
Module: Chinese for Hotel Front Office 
ทกัษะการฟัง พูด อ่านและเขียนภาษาจีนท่ีเก่ียวขอ้งกบังานตอ้นรับส่วนหน้าในโรงแรม การตอ้นรับ

ลูกคา้ การจดัการงานดา้นการเขา้พกัและคืนหอ้งพกั การประสานงานในแผนกต่าง ๆ ของโรงแรม การแกปั้ญหาในแผนกรับ
จอง แผนกตอ้นรับส่วนหนา้ การจดัการขอ้ร้องเรียนต่าง ๆ  ในงานบริการอ่ืน ๆ ของโรงแรม การให้ขอ้มูลเก่ียวกบัส่ิงอ านวย
ความสะดวกในโรงแรม โดยใชก้รณีศึกษาเป็นฐาน    

Chinese listening, speaking, reading, and writing skills related to hotel front office work; welcoming 
guests; checking-in and checking-out; coordinating with different hotel departments; problem solving in reservation and 
front office; handling complaints in hotel services; giving information about hotel amenities; case studies from the 
workplace 

 
936-452          ชุดวชิาภาษาจนีส าหรับงานมคัคุเทศก์                                               6((3)-6-9) 

Module: Chinese for Tour Guiding 
ทักษะการฟัง พูด อ่านและเขียนภาษาจีนเพ่ือการส่ือสารด้านงานมคัคุเทศก์ การใช้ภาษาจีนในการ

ออกแบบธุรกิจท่องเท่ียวและบริการ การออกแบบโปรแกรมการเดินทาง การกล่าวตอ้นรับนักท่องเท่ียว การให้ขอ้มูล
เก่ียวกบัก าหนดการเดินทาง ท่ีพกั และสถานท่ีท่องเท่ียว การใหค้  าแนะน าเก่ียวกบัการปฏิบติัตวัท่ีเหมาะสมในสถานท่ีต่าง ๆ  
การเจรจาต่อรองดา้นการบริการการท่องเท่ียว โดยใชก้รณีศึกษาเป็นฐาน    

Chinese listening, speaking, reading and writing skills for tour guiding; Chinese for designing tourism 
and hospitality businesses; designing tour programs; tourist welcome speech, giving information about itineraries, 
accommodations and tourist attractions; giving advice on proper behaviors in different tourist attractions; tourism services 
negotiations; case studies from the workplace 
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รายช่ืออาจารย์ประจ าหลกัสูตร 

 
หลกัสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต สาขาวชิาภาษาจนีเพ่ือการส่ือสารทางธุรกจิ (หลกัสูตรนานาชาต)ิ 
 ภาคปกติ 
 ภาคสมทบ 
หลกัสูตรปกติ   หลกัสูตรนานาชาติ    หลกัสูตรภาษาองักฤษ 
 หลกัสูตรใหม่ พ.ศ. 2563     หลกัสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2567 
 1. อาจารยพิ์ชยั แกว้บุตร, Ph.D. (Linguistics and Applied Linguistics), Beijing Language and Culture University, 
P.R. China, 2559 
 2. Professor Dr. Zhao, Yanhua, Ph.D. (Linguistics and Applied Linguistics), 2551 
 3. อาจารยม์นาภรณ์ บา้นเพิง, M.Ed. (Teaching Chinese to Speakers of Other Languages), Shanghai University, 
P.R. China, 2558 
 4. อาจารยเ์ยาวลกัษณ์ วสุิทธ์ิสิริ, M.Ed. (Teaching Chinese to Speakers of Other Languages), Shanghai University, 
P.R. China, 2556 
 5. Ms. YONG LIU, M.A. (Language and Applied Linguistics), 2550 
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ผลลพัธ์การเรียนรู้ระดบัหลกัสูตร (PLOs)  กลยุทธ์/วธีิการสอน   และกลยุทธ์/วธีิการวดัและการประเมนิผล 
        หลกัสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวชิาภาษาจนีเพ่ือการส่ือสารทางธุรกจิ (หลกัสูตรนานาชาต)ิ 

 

ผลลพัธ์การเรียนรู้ระดบัหลกัสูตร 

(PLOs) 

กลยุทธ์/วธีิการสอน กลยุทธ์/วธีิการวดัและการประเมนิผล 

PLO1 ส่ือสารภาษาจีนในบริบทธุรกิจ
ไดต้ามวตัถุประสงค ์

1) จดักิจกรรมการเรียนการสอนแบบ 
Active Learning โดยเน้นให้นักศึกษา
ฝึกทักษะความรู้ภาษาจีนทั้ งฟัง พูด 
อ่าน และเขียน 
2) จัดกิจกรรมการเรียนรู้และการฝึก
ปฏิบัติทั้ งในสถานการณ์จ าลองและ
สถานการณ์จริง 

1) การทดสอบยอ่ยทกัษะต่าง ๆ  
2) ประเมินการฝึกปฏิบติัในสถานการณ์
จ าลอง และสถานการณ์จริง 
3) ประเมินทักษะการใช้ภาษาในการ
ส่ือสารโดยใช้กิจกรรมการประเมิน
หลากหลายรูปแบบ เช่น การแสดง
บทบาทสมมติ การน าเสนอปากเปล่า 
การสอบเ พ่ือประเ มินทักษะต่าง  ๆ 
เป็นตน้ 
4) การสอบประมวลความรู้ 
 

PLO2 ประยกุตใ์ชค้วามรู้เก่ียวกบั
ประเทศจีน และวฒันธรรมจีนเพื่อการ
แกปั้ญหาการท างานในดา้นธุรกิจ 

1) บรรยายและยกตวัอย่างกรณีศึกษา
เ ก่ี ย ว กั บ ค ว า ม ห ล า กห ล า ย ท า ง
วัฒน ธ ร ร ม ร วม ถึ ง ก า ร ส่ ง เ ส ริ ม 
ให้นกัศึกษามีประสบการณ์จริงในการ
เรียนรู้วฒันธรรมท่ีหลากหลาย 
2) บรรยายและอภิปรายเปรียบเทียบ
ระหว่างว ัฒนธรรมไทยกับจีน และ
มอบหมายให้ศึกษาค้นควา้ประเด็น
ส าคญัต่าง ๆ เก่ียวกบัประเทศจีน 
3) บรรยายกระบวนการท าวจิยัเบ้ืองตน้
และมอบหมาย  ให้นักศึกษาค้นควา้  
ท าวิจัยในมิติทางภาษา ว ัฒนธรรม  
และสังคมภายใตก้ารดูแลของอาจารย์
ท่ีปรึกษาวจิยั 
4) จดักิจกรรมให้นกัศึกษาไดมี้โอกาส
น าเสนอผลงานและประสบการณ์
การศึกษาค้นคว้าวิจัยเพื่อให้มีการ
แลกเปล่ียนเรียนรู้ร่วมกนั 
 

1) การอภิปรายกลุ่ม การท ารายงาน
แผนงาน โครงงาน งานวจิยั 
2) ประเมินผลการศึกษาค้นควา้ เช่น  
การน าเสนอ ผลการค้นควา้แบบปาก
เปล่า การเขียนรายงาน และการสอบ
ขอ้เขียนเพื่อวดัทกัษะทางปัญญา 
3) ประ เ มิ นพฤ ติ ก รรมก า รท า ง าน
กระบวนการท างานเป็นทีมท่ีได้รั บ
มอบหมาย และผลงาน 
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ผลลพัธ์การเรียนรู้ระดบัหลกัสูตร 

(PLOs) 

กลยุทธ์/วธีิการสอน กลยุทธ์/วธีิการวดัและการประเมนิผล 

5) จัดกระบวนการการเรียนการสอน
โดย เน้นให้นัก ศึกษาแสดงความ
คิดเห็นในเชิงวิเคราะห์ วิจารณ์ รวมถึง
การเสนอแนวทางในการแกไ้ขปัญหา
ในประ เ ด็ น ต่ า ง  ๆ  ต าม ท่ี ไ ด้ รั บ
มอบหมายโดยอาศัยพ้ืนฐานความรู้ 
ในศาสตร์ท่ีเรียน  
 

PLO3 ท างานร่วมกับผู ้อ่ืนในบริบท
พหุวฒันธรรมได ้

1)  จัด กิจกรรมให้นัก ศึกษาได้ฝึก
ปฏิบัติงานทั้ งใน และนอกชั้ นเรียน 
โดยส่งเสริมให้นักศึกษา คิด วางแผน 
และออกแบบผลงานดว้ยตวัเองภายใต้
จุดประสงคข์องแต่ละรายวชิา 
2) มอบหมายโจทยปั์ญหาให้นกัศึกษา
ค้นคว้าและเรียนรู้จากแหล่งเรียนรู้ 
ท่ีหลากหลาย 
3) จดักิจกรรมการเรียนการสอนท่ีเนน้
การท างานเป็นทีมและงานท่ีต้องมี 
การปฏิสมัพนัธ์ระหวา่งบุคคล 
4) จดักระบวนการเรียนรู้ให้นักศึกษา
ร่วมกัน คิดวางแผนและตัด สินใจ
ร่วมกันเพ่ือให้ได้ผลงานตามท่ีได้รับ
มอบหมาย โดยเน้นให้นักศึกษาฝึก
ประสบการณ์ในการท างานทั้ งใน
ฐานะผูน้ าและสมาชิกของกลุ่ม 
 

1 )  ประ เ มินการน า เสนอความคิด 
ทั้งแบบปากเปล่า และการเขียน  
2) สังเกตพฤติกรรมและการแสดงออก
ของนกัศึกษา ขณะท ากิจกรรมกลุ่มหรือ 
ขณะน าเสนองาน 
3) ประเมินจากการมีส่วนร่วมในการ
เขา้ร่วมกิจกรรม และการท างานเป็นทีม 
4) ประเมินกระบวนการท างานร่วมกนั
และผลลพัธ์ ของงานท่ีไดรั้บมอบหมาย 

PLO4 ใช้เทคโนโลยี ดิ จิทัลในการ
แสวงหาความรู้และน าเสนอขอ้มูล 

1) จัดการเรียนการสอนท่ีฝึกทักษะ
การบูรณาการทักษะความรู้ และการ
ประยุกต์ใช้เทคโนโลยี ดิ จิทัลผ่าน
กิจกรรมต่าง  ๆ เ ช่น การอภิปราย
ประเด็นปัญหา หรือกรณีศึกษาต่าง ๆ 
การแสดงบทบาทสมมติและการ
น าเสนอผลงาน 
 

1) ประเมินกระบวนการท างาน และผล
จากงานท่ีไดรั้บมอบหมาย  
2) ประเมินทักษะการใช้เทคโนโลยี
ดิจิทลัเป็นส่ือ ในการน าเสนอปากเปล่า  
3) ประเมินผลงานการศึกษาค้นคว้า 
ดว้ยตนเอง 



41 
 

ผลลพัธ์การเรียนรู้ระดบัหลกัสูตร 

(PLOs) 

กลยุทธ์/วธีิการสอน กลยุทธ์/วธีิการวดัและการประเมนิผล 

2) จัด กิจกรรมการ เ รี ยนการสอน
ภาษ าต่ า งประ เทศ  ท่ี เ น้นทักษะ 
การ ส่ื อสาร  ทั้ ง ก า ร ฟั ง  พู ด  อ่ าน  
และเขียน ในบริบทท่ีหลากหลาย 
3) จัดกระบวนการเรียนรู้ท่ีส่งเสริม 
ให้นัก ศึกษา  ใช้เทคโนโลยี ดิ จิทัล 
ในการศึกษา ค้นคว้าตามประเด็น  
ท่ีได้รับมอบหมาย หรือตามความ
สนใจ  และ ส่ง เส ริมให้นัก ศึ กษ า 
ใช้ เ ทคโนโลยี ดิ จิทัลหลากหลาย
รูปแบบในการน าเสนอผลงานท่ีไดรั้บ
มอบหมาย 
 

PLO5 แสดงพฤติกรรมการมีความ
รับผิดชอบ ส านึกในหนา้ท่ีของตนเอง 
มี คุ ณ ธ ร ร ม  จ ริ ย ธ ร ร ม  เ ค า ร พ                     
ในสิทธิมนุษยชน และมีจิตสาธารณะ 

1) ปลูกฝังให้นักศึกษาตระหนักถึง
ความส าคัญ  ของการตรงต่อ เวลา 
และการแต่งกายใหถู้กตอ้งตามระเบียบ
ของมหาวทิยาลยั  
2) ปลูกฝังให้นักศึกษาตระหนักถึง
ความส าคัญของความซ่ือสัตย์สุจริต  
มีคุณธรรม จริยธรรม รวมถึงความ
รับผิดชอบต่อตนเองและผูอ่ื้น ทั้งโดย
การสอนสอดแทรกในรายวิชาต่าง ๆ 
และการไม่ตรวจงานท่ีมีการคัดลอก
จากผูอ่ื้น 
3) ฝึกให้นักศึกษาท างานเป็นกลุ่มโดย
ส่งเสริมใหน้กัศึกษาแบ่งบทบาทหนา้ท่ี
ความรับผิดชอบ ฝึกการอภิปรายเพื่อ
การวางแผนการท างานและการแก้ไข
ปัญหาร่วมกนั  
4) จดักิจกรรมในรายวิชาโดยส่งเสริม
ให้นักศึกษาท ากิจกรรมเพ่ือช่วยเหลือ
ชุมชน 
 

1) ประ เ มิ น จ า กก า ร เ ข้ า ชั้ น เ รี ยน  
การ ส่งงาน  และการแต่ งกายของ 
นกัศึกษา 
2) ประ เ มินพฤติกรรมการท า ง าน 
กระบวนการท างานเป็นทีมท่ีได้รับ
มอบหมาย และผลงาน 
3) ประเมินจากพฤติกรรมในชั้นเรียน 
พฤติกรรมการสอบวดัผล และการมี
ส่วนร่วมในกิจกรรมต่าง ๆ 
4) ประเมินผลการปฏิบติังานในสถาน
ประกอบการ ในรายวิชาฝึกงานหรือ 
สหกิจศึกษา 
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ผลลพัธ์การเรียนรู้ระดบัหลกัสูตร 

(PLOs) 

กลยุทธ์/วธีิการสอน กลยุทธ์/วธีิการวดัและการประเมนิผล 

5)  จัด กิจกรรมเตรียมความพร้อม
นัก ศึ กษาด้านทัศนค ติต่ อวิ ช า ชีพ 
และตระหนักถึงความส าคัญของ
จรรยาบรรณวชิาชีพ 
 

PLO6 ปฏิบัติ งานด้านการ ส่ือสาร
ภ า ษ า จี น ท า ง ธุ ร กิ จ ใ น ส ถ า น
ประกอบการได้ส า เ ร็จ ลุ ล่วงตาม 
ท่ีไดรั้บมอบหมาย (แผนสหกิจศึกษา) 

การเตรียมความพร้อมนักศึกษา 

1) จดัโครงการเตรียมความพร้อมก่อน
การปฏิบัติ งานสหกิจศึกษา เพ่ือเป็น
ก า ร เ ต รี ย ม ค ว า มพ ร้ อ ม ก่ อน ไป
ปฏิบติังานในสถานประกอบการ 
การปฏิบัตงิาน ณ สถานประกอบการ 

2) นักศึกษาใช้ภาษาจีนทาง ธุร กิจ 
ในการปฏิบัติงานท่ีได้รับมอบหมาย 
ในสถานประกอบการดว้ยความตั้งใจ 
และรอบคอบ เพ่ือให้งานส าเร็จลุล่วง
ตามวตัถุประสงค ์
หลงัเสร็จส้ินการปฏิบัตงิาน  

3) มอบหมายให้นัก ศึกษารายงาน
ความกา้วหนา้ ในการไปปฏิบติังาน 
4) มอบหมายให้นักศึกษาน าเสนอผล
การปฏิบติังาน 
 

1)  ติ ด ต ามคว ามก้ า วหน้ า ในการ
ปฏิบติังานของนกัศึกษา 
2) เ ดินทางไปนิ เทศงานนัก ศึกษา  
ณ สถานประกอบการและประเมินผล
การปฏิบติังานในสถานประกอบการ            
3) ประเมินผลรายงานความก้าวหน้า 
ในการปฏิบติังานของนกัศึกษา 
4) ประเ มินผลการน า เสนอผลการ
ปฏิบติังานของนกัศึกษา 
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ตารางวิเคราะห์ความสอดคล้องของ PLOs กบัวสัิยทศัน์ พนัธกจิ คุณลกัษณะของบัณฑิต และความต้องการของผู้มส่ีวนได้
ส่วนเสีย 

 
ผู้มส่ีวนได้ส่วนเสียของหลกัสูตร PLO1 PLO2 PLO3 PLO4 PLO5 PLO6 

มหาวทิยาลยัสงขลานครินทร์  
PSU Identity:  
I-Wise: Integrity 

    
✓  

       Wisdom     ✓  
       Social Engagement ✓ ✓     

Vision: มหาวทิยาลยัเพื่อนวตักรรมและสงัคม เป็นเลิศทางวชิาการ 
เป็นกลไกหลกัในการพฒันาภาคใตแ้ละประเทศ 

✓ ✓ 
 

✓ 
 

 

Mission: 1.  สร้างความเป็นผู ้น าทางวิชาการและนวัตกรรม  
โดยมีการวจิยัเป็นฐานเพื่อการพฒันาภาคใตแ้ละประเทศ เช่ือมโยง
สู่สงัคมและเครือข่ายสากล 

✓ ✓ ✓ ✓ 
 

 

Mission: 2. สร้างบัณฑิตท่ีมีสมรรถนะทางวิชาการและวิชาชีพ 
ซ่ือสตัย ์มีวนิยั ใฝ่ปัญญา จิตสาธารณะ และทกัษะในศตวรรษท่ี 21 
สามารถประยกุตค์วามรู้บนพ้ืนฐานประสบการณ์จากการปฏิบติั 

 ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

Mission: 3. พัฒนามหาวิทยาลัยให้เป็นสังคมฐานความรู้บน
พ้ืนฐานพหุวฒันธรรม และหลกัปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียง 
โดยใหผู้ใ้ฝ่รู้ไดมี้โอกาสเขา้ถึงความรู้ไดอ้ยา่งหลากหลายรูปแบบ 

 ✓ ✓ ✓   

คณะศิลปศาสตร์และวทิยาการจดัการ  
Vision: คณะชั้ นน าระดับประเทศด้านการบูรณาการศาสตร์ 
ดา้นการจดัการ  

✓ ✓ ✓ ✓   

Mission: 1. การจดัการศึกษาดา้นการจดัการส าหรับคนทุกช่วงวยั ✓   ✓ ✓  
Mission: 2. ผลิตผลงานวิจัยและนวัตกรรมการจัดการอย่าง
สร้างสรรค ์

 ✓   ✓   

Mission: 3. การใช้องค์ความรู้ด้านการจัดการในการขบัเคล่ือน
พนัธกิจเพ่ือสงัคมอยา่งย ัง่ยนื  
 
 

✓   ✓  ✓ ✓ 

ผู้ทรงคุณวุฒิทางวชิาการ   
1. การยุบควบรวมรายวิชาท่ีมีเน้ือหาทับซ้อนกัน เช่น รายวิชา
วฒันธรรมจีน รายวชิาวฒันธรรมธุรกิจจีน เป็นตน้ 

✓ ✓   ✓  

2. การปรับช่ือรายวิชาให้มีความทันสมยัและชัดเจนมากยิ่งข้ึน  
เช่น รายวิชาแนวโนม้ธุรกิจจีน เป็นรายวิชาเศรษฐกิจจีนร่วมสมยั 
รายวิชาระเบียบวิธีวิจัยทางมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์  
เป็น รายวชิาระเบียบวธีิวจิยัทางมนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตร์ 

✓ ✓     
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ผู้มส่ีวนได้ส่วนเสียของหลกัสูตร PLO1 PLO2 PLO3 PLO4 PLO5 PLO6 
3. การโยกย้ายรายวิชาบางรายวิชาไปเรียนในชั้ นปีท่ีสูงข้ึน 
เพื่อประสิทธิผลทางการศึกษาของผูเ้รียน เช่น รายวิชา  การแปล 
ไทย-จีน จากเดิมท าการสอนในชั้นปีท่ี 2 เปล่ียนแปลงเป็นสอน 
ในชั้นปีท่ี 4 รายวิชาความรู้ทั่วไปเก่ียวกับประเทศจีน จากเดิม 
ท าการสอนในชั้ นปี ท่ี 1 เปล่ียนแปลงเป็นสอนในชั้ นปีท่ี 3  
ณ สาธารณรัฐประชาชนจีน 

✓ ✓     

4. การจดัหมวดหมู่วิชาเลือกเป็น หมวดหมู่ต่าง ๆ เช่น ดา้นธุรกิจ  
ดา้นวฒันธรรมธุรกิจ เป็นตน้ 

✓ ✓     

5. การจัดท าธนาคารหน่วยกิตและการแลกหน่วยกิตจากผล 
การทดสอบวดัระดับภาษาจีน HSK โดยเทียบเคียง ตามความ
เหมาะสม เช่น HSK 2 เทียบเท่ากบัรายวิชาภาษาจีน 1 และตอ้งให้
ผู ้เ รียนท่ี เ ลือกแลกหน่วยกิตเหล่า น้ี  น าหน่วยกิตท่ีว่างเว ้น 
จากรายวชิาท่ีท าการแลกไปเลือกเรียนในวิชาท่ีมีความยากมากข้ึน
เพ่ือพฒันาผูเ้รียนใหมี้ทกัษะสูงยิง่ข้ึนโดยเปิดโอกาสใหแ้ลกหน่วย
กิตไดต้ามความสมคัรใจ 

✓ ✓     

6. การบรรจุชุดวิชาต่าง ๆ ท่ีทางหลกัสูตรไดจ้ดัท าข้ึนแลว้เขา้ไป
ในเล่มหลกัสูตร เช่น ชุดวิชาภาษาจีนส าหรับ งานบริการโรงแรม 
ชุดวชิาภาษาจีนส าหรับการท่องเท่ียว เป็นตน้ 

✓ ✓    ✓ 

ผู้ทรงคุณวุฒิทางผู้ประกอบการ   
1. บณัฑิตสามารถส่ือสารภาษาจีนในบริบทธุรกิจในบริบทต่าง ๆ
ไดต้ามวตัถุประสงค ์ 

✓     ✓ 

2. บณัฑิตประยุกต์ใชค้วามรู้ดา้นภาษาและวฒันธรรมจีนในการ
ท างานทั้งในรูปแบบการส่ือสารดว้ยวาจา การส่ือสารผา่นขอ้ความ 
และแปลภาษาในบริบทต่าง ๆได ้

✓ ✓ ✓ ✓  ✓ 

3. บัณฑิตสามารถใช้ภาษาจีนและภาษาอ่ืน ๆ ในการอภิปราย 
และน าเสนองานผ่านส่ือต่าง ๆ ในปัจจุบันได้ เช่น การแนะน า
สินคา้ การเสนอขายสินคา้ การแนะน าสถานท่ีท่องเท่ียว เป็นตน้ 

✓ ✓  ✓  ✓ 

4. บัณฑิตมีการศึกษาวฒันธรรมองค์กร มีความอดทน สามารถ
ท างานภายใต้ภาวะความกดดัน แก้ไขปัญหาเฉพาะหน้า 
และปรับตวัใหเ้ขา้กบัสงัคมและวฒันธรรมขององคก์รได ้

  ✓  ✓ ✓ 

5. บัณฑิตมีความมั่นใจ กระตือรือร้นในการท างาน สุภาพ  
อ่อนน้อมถ่อมตน รักการบริการและแสวงหาความรู้เพ่ิมเติม 
อยูเ่สมอ 

  ✓  ✓ ✓ 

6. บัณฑิตมีความรับผิดชอบต่อหน้าท่ีของตนเอง ตรงต่อเวลา  
มีวนิยั คุณธรรม จริยธรรม และมีจิตสาธารณะ 

  ✓  ✓ ✓ 
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ผู้มส่ีวนได้ส่วนเสียของหลกัสูตร PLO1 PLO2 PLO3 PLO4 PLO5 PLO6 
7. บณัฑิตมีทกัษะการคิด วิเคราะห์ วางแผนและบูรณาการความรู้
ภาษาจีนกบัศาสตร์แขนงต่าง ๆ ได ้

✓ ✓ ✓   ✓ 

8. บณัฑิตมีความรู้ทางภาษาท่ีใชใ้นหน่วยงานราชการและองคก์ร
ต่าง ๆ เพ่ือติดต่อประสานงานได ้

✓  ✓   ✓ 

9. บัณฑิตเข้าใจวัฒนธรรมจีน เ พ่ือจะส่ือสารและท า ธุร กิจ 
กบัคนจีนไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ 

✓ ✓ ✓   ✓ 

10. บณัฑิตมีความรอบรู้และมีทกัษะทางดา้นเทคโนโลยท่ีีทนัสมยั
ตามสภาวการณ์ และสามารถใช้เทคโนโลยีในการสืบคน้ขอ้มูล 
วเิคราะห์ขอ้มูล และประชาสมัพนัธ์ขอ้มูลต่าง ๆ ได ้

 ✓ ✓ ✓  ✓ 

คณาจารย์ประจ าหลกัสูตร  
1. บัณฑิตมีความรู้ พ้ืนฐานการใช้โปรแกรม Microsoft เ ช่น 
Microsoft Word Microsoft Excel เป็นตน้ 

   ✓  ✓ 

2. บัณฑิตมีทักษะในการค้นควา้หาความรู้จากแหล่งข้อมูลท่ี
น่าเช่ือถือไดด้ว้ยตวัเอง 

   ✓   

3. บณัฑิตตระหนกัและเห็นความส าคญัการเรียนรู้ตลอดชีวติ  ✓  ✓   
4. บณัฑิตสามารถแกปั้ญหาไดด้ว้ยตนเอง  ✓ ✓  ✓ ✓ 
5. หลกัสูตรมีมาตรฐานสากล ตอบโจทยต์ลาดแรงงาน ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 
6. หลกัสูตรมีแนวทางและส่งเสริมพฒันานกัศึกษาให้เป็นคนดี มี
ความรับผิดชอบ มีความอดทน และมีความคิดสร้างสรรค ์

    ✓ ✓ 

ศิษย์ปัจจุบัน  
1. จัดแบ่งชั้นเรียนตามระดบัความรู้พ้ืนฐานภาษาจีนของผูเ้รียน
เพ่ือใหผู้เ้รียนส่ือสารไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ 

✓      

2. เพ่ิมเติมรายวิชาภาษาจีนในชั้นปีท่ี 1 เพ่ือให้ผูเ้รียนมีพ้ืนฐาน
ภาษาจีนมากข้ึน   

✓      

3. ส่งเสริมทักษะนานาชาติมากข้ึนเน้นการเรียนภาษาอังกฤษ 
ในบริบทท่ีหลากหลายยิง่ข้ึน 

  ✓    

4. ปรับยา้ยรายวิชาความรู้ทัว่ไปเก่ียวกบัประเทศจีนในชั้นปีท่ี 1 
เป็นชั้นปีท่ี 3 เน่ืองจากรายวิชาค่อนข้างยากจนเกินไปส าหรับ
นกัศึกษาชั้นปีท่ี 1   

 ✓     

5. เปิดรายวิชาเลือกเสรีเก่ียวกับภาษาจีนให้หลากหลายยิ่งข้ึน 
เพ่ือเปิดโอกาสผูเ้รียนได้ศึกษาเพ่ิมเติมในรายวิชาท่ีชอบ เช่น  
การแปลภาพยนตร์จีน การแปลเพลงจีน เป็นตน้ 

✓ ✓  ✓   

6. รูปแบบการจดักิจกรรมการเรียนการสอนเนน้ทกัษะการส่ือสาร
ภาษาจีน-ภาษาองักฤษ 

✓  ✓    

7. เพ่ิมเติมการใช้เทคโนโลยีและ Application ท่ีเน้นเสริมสร้าง
ทกัษะทางภาษา 

   ✓   
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ผู้มส่ีวนได้ส่วนเสียของหลกัสูตร PLO1 PLO2 PLO3 PLO4 PLO5 PLO6 
 
 
PSU Student-Competency (for SMART STUDENT): Holistic Development with 5 Hs (Head, Hand, Heart, 
Health, Habit) 
สมรรถนะนักศึกษา ม.อ. (SMART STUDENT) : การพฒันาแบบองคร์วม ดว้ยหลกั 5H (ความคิด การกระท า
จิตใจ สุขภาพ ลกัษณะนิสยั) 

 

1.Critical thinking & Complex problem solving (Head, Hand)  
การคิดวิ เคราะห์และการแก้ไขปัญหาท่ีซับซ้อน (ความคิด  
การกระท า) 

 ✓  ✓  ✓ 

2. Innovative thinking and Entrepreneurial mindset (Head, Hand)  
ความคิดเชิงนวตักรรมและการมีแนวคิดของผูป้ระกอบการ 
(ความคิด การกระท า) 

 ✓ ✓ ✓  ✓ 

3 .  Technology Literacy & Communication skills (Head, Hand, 
Habit) 
การรู้เทคโนโลยแีละการมีทกัษะการส่ือสาร (ความคิด การกระท า 
ลกัษณะนิสยั) 

✓  ✓ ✓  ✓ 

4 .  Emotional intelligence & Professional behavior (Head, Heart, 
Habit)  
ความฉลาดทางอารมณ์และพฤติกรรมแบบมืออาชีพ (ความคิด 
จิตใจ ลกัษณะนิสยั) 

 ✓ ✓  ✓ ✓ 

5. Social Engagement (Hand, Heart, Health, Habit)  
การมีส่วนร่วมทางสงัคม (การกระท า จิตใจ สุขภาพ ลกัษณะนิสยั) 

  ✓ ✓ ✓ ✓ 
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ศิลปศาสตร์และวทิยาการจัดการ 
ค าร้อง/ท านอง : ตู่ ไทรงาม 

            ผศ.นพวรรณ  เมืองแกว้ 

intro G / G / C / C / Em / D / C / D 

G                           C 

   ศิลปศาสตร์และวทิยาการจดัการ 

                        Em           D               C / D 

แหล่งพฒันานกับริหาร บริการวชิาเพ่ือสงัคม 

G                                            C 

   เนน้วชิาการสร้างความเขม้เเขง็ เร่ืองการจดัการเพื่อ 

          Em                     D                    C        D 

นกัศึกษา สร้างสรรคส์งัคมเพื่อชาวประชา ลูกพระ 

          C 

บิดา มอ. 

                                       G                        Em 

( * )  เป็นแหล่งเรียนรู้ตลอดชีวติ แบ่งปันความคิดเร่ือง 

              C                               D 

การปรับตวั ยดึมัน่ในคุณธรรม น าพาสู่ความยัง่ยนื 

G             F#m                  Em               D 

( ** ) สีแดงเหลืองประจ าคณะเราแหล่งเรียนรู้คู่สุราษฎร์ 

C                 G                    Am           D 

เน่ินนาน ศิลปศาสตร์และวทิยาการจดัการ 

G         F#m             Em          D             C 

   รวมพลงัของคนรุ่นใหม่ มาใส่ใจวชิาการกิจกรรม 

   G                      Am       D             G 

คู่คุณธรรม เติมก าลงังานวจิยั เพ่ือสงัคม 

G                                     C         

   ท่ีแห่งน้ีเพียบพร้อมความรู้ แหล่งสร้างคนออกสู่ 

     Em           D                        C                D 

สงัคมเด่นการจดัการปรับตวัใหม้ัน่คง สร้างสรรค ์

         C 

สงัคมเมืองไทย 

C                                    G                            Em 

 เป็นแหล่งเรียนรู้ตลอดชีวติ สร้างบณัฑิตคิดสร้าง 

     

   

        C                                             D 

ทางศึกษา บูรณาการปราดเปร่ืองเร่ืองวชิา เศรษฐกิจ 

                     G 

ช่วยพฒันาสงัคม 

( ซ ้ า * ) 

solo C / C / G / Em / C / C / D / D 

( ซ ้ า * ) 

G / G / G / G 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 



48 
 

มาร์ชศิลปศาสตร์และวิทยาการจัดการ 
ค าร้อง/ท านอง : ผศ.นพวรรณ  เมืองแกว้ 

intro : D# / Fm / Bb / D# / G# / Fm / Bb / D# 

D#                                 Bb       D# 

แดง-เหลืองสีประจ าคณะเรา ศิลปศาสตร์และ 

                   Bb                G#                           Fm 

วทิยาการจดัการแหล่งเรียนรู้คู่สุราษฎร์ฯ มาเน่ินนาน  

     Bb                                  D# 

บูรณาการศาสตร์วชิาพฒันาไกล 

D#                        Bb             D# 

บญัชี การจดัการธุรกิจ สนุกค านวณคิดสร้างทาง 

     Bb             G#                                  Fm 

ศึกษาโดดเด่นทางเศรษฐศาสตร์ธุรกิจน าพา  

          Bb                           D# 

เศรษฐกิจช่วยพฒันาชาติสงัคม 

                  G#                G#              G#         Bb 

( H ) การจดัการธุรกิจท่องเท่ียว ผกูพนัเก่ียวมหาศาล 

     D#           G#                 Fm        Bb 

มูลค่า การจดัการรัฐกิจมัน่คงมา ส่วนราชการบรรดา 

        D# 

รัฐรุ่งเรือง 

 

solo : D# / Fm / Bb / D# / G# / Fm / Bb / D# 

 

       D#             Bb         D#                          Bb 

แนวภาษาทางธุรกิจ พนัธมิตรเคร่ืองมือการส่ือสาร 

             G#                                Fm            Bb 

ภาษาองักฤษภาษาจีนคึกคกัเบิกบาน เป็นต านานแห่ง 

                D# 

ทุกกาลช่ืนชม 

      D#                 Bb      D#                Bb 

รวมพลพลงัคนรุ่นใหม่ ใส่ใจวชิาการกิจกรรม 

          G#                               Fm             Bb 

พลงั LAMS ผลิตบณัฑิตคู่คุณธรรม เติมก าลงังานวจิยั 

         

 

          D# 

ช่วยสงัคม 

                G#                       G#            Bb 

( H ) คณาจารยเ์นน้การเรียนสอน มิขาดตอนงาน 

                     D# 

บริการการศึกษา 

        G#                      Fm      Bb  

บ ารุงศิลป์วฒันธรรมนานา พฒันาสู่ความเป็นเลิศ 

        D# 

คน ม.อ. 

        G#                      Fm      Bb  

บ ารุงศิลป์วฒันธรรมนานา พฒันาสู่ความเป็นเลิศ 

        D# 

คน ม.อ. 

 

outtro : D# / Fm / Bb / D# / G# / Fm / Bb / D# 
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เบอร์โทรหน่วยงานทีค่วรรู้ 

 สายตรงคณบดี     โทร 077-278870 

  ส านกังานคณะศิลปศาสตร์และวทิยาการจดัการ โทร 077-278873 

  งานทะเบียนและประมวลผล   โทร 077-278858 

  ศูนยก์ารจดัการโรงแรม ท่ีพกั และหอพกั  โทร 077-278828 

  งานพฒันานกัศึกษาและศิษยเ์ก่าสัมพนัธ์  โทร 077-278861 

  งานสนบัสนุนวชิาการ    โทร 077-278851 

  งานคลงั      โทร 077-278817 

  ศูนยกี์ฬาและสุขภาพ    โทร 077-278867 

  ศูนยส์นเทศและการเรียนรู้   โทร 077-278898 

  กูภ้ยั ม.อ. สุราษฎร์    โทร 085-5799231 

QR code  

 

 

        

           Link สายตรงคณบดี               เพจคณะ 

 

 

 

   บญัชีบณัฑิต ม.อ.สุราษฎร์ธานี    สาขารัฐประศาสนศาสตร์ ม.อ.สุราษฎร์ธานี 

 

 

 

   



 

       

สาขาวิชาการจดัการธุรกิจการท่องเท่ียว        สาขาวิชาภาษาจีนเพื่อการส่ือสารทางธุรกิจ 

        

สาขาวิชาภาษาองักฤษเพื่อการส่ือสารทางธุรกิจ                       งานทะเบียนและประมวลผล  

             ส านกังานวิทยาเขตสุราษฎร์ธานี 

 

 

 

 

 

งานคลงั มอ วิทยาเขตสุราษฎร์ฯ   งานสนบัสนุนวิชาการ วิทยาเขตสุราษฎร์ธานี 

 

 

 

 

 

ศูนยส์นเทศและการเรียนรู้      งานพฒันานกัศึกษาและศิษยเ์ก่าสมัพนัธ์  

    ม.อ.สุราษฎร์ธานี 

 

 

 



 


